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USER MANUAL

ATTENTION!!!

THIS PRODUCT WILL BE USED IN HOME ACTIVITIES - HOBBY DESTINATION, AS IT IS NOT
BUILT FOR INTENSE INDUSTRIAL ACTIVITIES.

USING THIS PRODUCT UNDER OTHER CONDITIONS WILL VOID THE WARRANTY.

Thank you for purchasing an ELEFANT generator.

This manual contains instructions for use and maintenance of ELEFANT generators.
Allinformation in this manual is based on the latest information available at the time of
printing.

Pay special attention to the paragraphs preceded by these words:

WARNING
Indicates the possibility of serious personal injury, death and equipment damage if the
instructions are not followed.

CAREFUL
Indicates the possibility of personal injury or equipment damage if the instructions are
not followed.

NOTE: Provides useful information.
If a problem occurs or if you have questions about the generator, consult the ELEFANT
generator distributor.

WARNING

The generator is reliable and operates safely if operated according to the instructions.
Read and understand the manual before using the generator. Failure to follow these
instructions may result in personal injury and equipment damage.

1. SAFETY INSTRUCTIONS

- Do not use the generator near gasoline or gas - risk of explosion or fire.

Do not fill the tank with gasoline while the engine is running. Do not smoke or use an
open flame near the tank. Do not spill fuel during refueling.

If you spill gasoline, wipe it up and let it dry before starting the engine.

- Do not place flammable objects near the generator.

- Do not leave fuel, matches, gunpowder, cloths soaked in oil, hair, garbage or other
flammable materials near the generator.

- Do not use the generator in rooms, galleries, tunnels or other insufficiently ventilated
spaces.

Use only in well-ventilated areas, otherwise the engine can heat up and the toxic carbon
monoxide from the exhaust gases endangers the lives of people around. Place the
generator at least 1m away from any structure or building during operation.

If the generator must be used indoors, the space must be well ventilated and exhaust
gases must be evacuated with great care.

- Do not enclose the generator or cover it with boxes or casings.

- The generator is equipped with a forced air cooling system and can get hot if it is
covered.

- Use the generator on a flat surface.

- It is not necessary to prepare a special foundation for the generator. However, it vibrates
on irregular surfaces; choose a flat surface, without irregularities. If the generator tilts or

moves during operation, fuel may spill and/or the generator may tip over, causing hazards.

- If the generator works in an inclined position, the lubrication is no longer effective and
the pistons can block, even if the oil exceeds the upper level.

- Pay attention to the cable that goes from the generator to the powered equipment. If it
is caught under the generator or in contact with a vibrating part, it may break and cause
a fire or burn the generator.

- Do not use the generator in the rain or with wet hands.

- The operator can be seriously electrocuted if the generator is wet from rain or snow.

If it is wet, wipe the generator and let it dry before starting. Do not pour water directly
on the generator and do not wash it with water.

- Do not connect the generator to public electrical networks. Connecting to the public
grid can short-circuit the generator and damage it. To connect the generator to the
electrical network of a building, use isolation switches ST106 or AT206.

- Do not smoke when working with the battery.

- The battery emits hydrogen, which is flammable and can explode in contact with sparks
oran open flame.

- Handle the battery only in well-ventilated areas and at a safe distance from sparks or
open flames.

Safety symbols
1. Precautions involving personal safety.

2. Turn on and use the generator outside. Do not use the generator in
closed spaces, even if the doors and windows are open.

3. Avoid touching hot surfaces to reduce the risk of serious injury.
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4. Generators must not be used or stored in wet conditions or in spaces
with high conductivity, such as platforms or metal scaffolding.

5. Do not use in the rain.
6. The fuel and its vapors are extremely flammable. Fire or explosions can
cause serious burns or death.

7. Use earplugs.

8. Carefully read and understand this manual before using this product.
Follow all warnings and instructions.
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2. TECHNICAL DATA

MODEL ZH2300 ZH2800 ZH2800-W ZH5500
Nominal voltage 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V
Nominal frequency 50Hz 50Hz 50Hz 50Hz
Nominal power 2.0kw 2.5kW 2.5kw 5.0kw
Maximum power 2.3kW 2.8kwW 2.8kwW 5.5kW
Hp 6.5 7.0 7.0 18.0

3. COMPONENTS

1. SOCKET

2. VOLTAGE SWITCH

3. DIGITAL MULTIMETER

4. FUEL LEVEL INDICATOR
5. TANK CAP

6. ENGINE SWITCH

7. FUEL VALVE

8. SOCKET LEVER

9. AIR FILTER

10. MECHANICAL STARTER
11. OIL DRAIN SCREW

12. OIL DIPPLE

13. THERMAL PROTECTION
14. GROUNDING TERMINAL

15. SPARK PLUG
16. FUEL TANK
17. EXHAUST DRUM

4. CHECKS BEFORE STARTING
4.1 OIL LEVEL CHECK

Before checking or topping up the oil, make sure the generator is on a stable and level
surface and the engine is off

- Remove the oil cap and check the oil level in the engine.

If the oil level is below the lower mark, top up with the appropriate oil (see the table
below) up to the upper mark. Do not screw in the plug when checking the oil level

- Change the oil if it is contaminated (see "MAINTENANCE PROCEDURES").
- Oil capacity:

Model Top mark

ZH2300 151

ZH2800 151

ZH2800W | 141

ZH5500 251




- The recommended oil.

Use 4-stroke engine oil that meets or exceeds API SJ classification requirements or
equivalent.

SAE 10W-30 is recommended for general use. Other viscosities shown in the chart can
be used when the average temperature in your area falls within the indicated range.

Oil viscosity

Ambient
temperature
4.2 FUEL LEVEL CHECK
ATTENTIONWARNING

DO NOT FEED WHILE SMOKING OR NEAR OPEN FLAMES OR OTHER POTENTIAL FIRE
HAZARDS.

1. Recommended fuel

Use only unleaded gasoline with an octane rating of 86 or higher. Never use old gasoline
or oil/gasoline mixture. Do not fill the tank with gasoline that you do not estimate that

you will consume in the next 30 days.
To keep the fuel in the tank longer, use a fuel
stabilizer.

2. Check the fuel level at the indicator.

3. If the level is low, top up with unleaded
gasoline.

4. Use the filter screen from the tank neck.

5. Tank capacity:
Model: ZH2300 .

CAREFUL:

Review all warnings to avoid fire hazard.

- Do not fill the tank while the engine is running or hot.

- Close the fuel valve before refueling.

- Do not allow dust, dirt, water or other foreign bodies to enter the gasoline.
- Wipe up spilled fuel well before starting the engine.

- Do not approach with an open flame.

4.3 CHECK COMPONENTS

Check the following components before starting the engine:
- Gasoline leaks from the fuel hose, etc.

- Bolts and nuts must be well screwed.

- The parts must not be damaged or broken.

4.4 GENERATOR ENVIRONMENT CHECK

Review all warnings to avoid fire hazard.

- Keep the area free of flammable substances and other dangerous materials.

- Place the generator at least 1 m from buildings and other constructions.

- Use the generator only in dry and well-ventilated areas.

- Keep the muffler away from foreign bodies.

- Keep the generator away from open flames.

- Place the generator on a stable and flat surface.

- Do not block the ventilation slots of the generator with paper or other materials.

5. EXPLOITATION
5.1 STARTING THE ENGINE

Starting at the string
(a) Turn the engine valve switch to the "ON" position.

(b) Open fuel.

(c) Bring the shock lever to the "CLOSED" position (see arrow). It is not necessary if the
engine is warm.

(d) Pull the starter handle until you feel resistance. This is the "compression" point.
Return the handle to the initial position and pull quickly.

Do not pull the string completely. After starting, let the starter return to its original
position, holding the handle. If the engine does not start after several attempts, repeat
the above procedure with the shock lever returned to the "OPEN" position.

iraatin 4 Iragars

(e) After the engine starts, return the throttle lever to the "OPEN" position.
(f) Allow the engine to warm up without load for a few minutes.

. D) DESCHIS,
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ELECTRIC START

(a) Use a suitable cable and grounding conductor to connect the battery.

- Use a 12V-18AH or larger battery.

- The battery discharges even if it is not connected, so it must be charged monthly.

- Charge the battery in a well-ventilated space.

- Batteries generate hydrogen, which is very explosive.

- Do not smoke near the battery and do not approach with an open flame, especially
while charging the battery.

- Respect the polarity of the battery. When installing the battery, first connect the positive
terminal (+) and when removing the battery, first disconnect the negative terminal (-).

- The battery electrolyte contains sulfuric acid. Protect your eyes, skin and clothes. In case
of contact, wash with plenty of water and consult a doctor immediately, especially if the
eyes are affected.

(b) Turn the key to the "ON" position.

(c) Open the fuel valve.

(d) Bring the shock lever to the "CLOSED"
position (see arrow).
It is not necessary if the engine is warm.




(e) Turn the key to the "START" position, then
release the key when the engine starts.

Do not operate the electric starter for more than 5 seconds, even if the engine does not
start.

If the generator does not start, put the key in
the "ON" position and wait about 10 seconds
before trying to start again.

Do not put the key in the START position while
the generator is running.

(f) After the engine starts, return the throttle
lever to the "OPEN" position.

5.2 USE OF THE GENERATOR

(a) Check the correct voltage on the digital display.

This generator has been thoroughly tested and adjusted from the factory. If the generator
does not produce the specified voltage, contact the nearest ELEFANT generator
distributor.

(b) Turn off powered equipment at the circuit
breaker before connecting it to the generator.
(c) Insert the plug of the equipment into the
outlet.

(d) Check the amperage of the outlet and
ensure that you do not exceed the amperage
specified for the equipment being powered.

CAREFUL

Mandatory earth the generator, if the powered equipment is earthed.

NOTE

If the circuit breaker or safety switch opens during operation, the generator is overloaded
or the powered equipment is defective.

Immediately stop the generator, check if the equipment and/or the generator are not
overloaded or defective and repair, if necessary.

(e) Check if the AC circuit breaker is in the
"ON" position. If it is in the "OFF" position,
bring it to the "ON" position. The pilot light
comes on.

5.3 SWITCHING OFF THE GENERATOR

(a) Turn off the equipment at the switch or
remove the plug from the outlet.

(b) Allow the engine to cool for approximately 3
minutes without load before turning it off.

(c) Turn the engine switch to the “OFF” position.

(d) Close the fuel valve.

5.4 OIL SENSOR

- The oil sensor senses the drop in the oil level in the crankcase and automatically
stops the engine, when the level drops below the safety limit.

- When the engine stops automatically, check the oil level.

- If the engine does not start according to the normal procedure, check the oil level.

IN FUNCTION
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GENERATOR MAINTENANCE
6.1 MAINTENANCE SCHEDULE

- Check the air filter

- Check the oil level and fill up to the upper mark before starting
the engine

- Check all the points specified in "CHECKS BEFORE STARTING"

8 hours (daily)

- Clean and wash the air filter element.

- Clean more often if you work in environments with a lot of dust]
- Change the engine oil. (The first oil change is done after 20
hours of operation, then after 100 hours.)

- Check the spark plug and clean and adjust, if necessary.

- Check and clean the fuel shut-off valve.

50 hours (weekly)

- Clean the spark plug (after every 100 hours)

200 hours "
(monthly) - Replace the air filter element
- Check and replace the carbon brushes
300 hours - Check the control panel components
- Check the rotor and the stator
- Check and adjust the valve play
500 hours - Remove carbgn deposits from the cylinder head
- Clean and adjust the carburetor
1000 hours - Rep!ace the engme da‘m pers
(annually) - Revise the engine capital
- Replace the fuel hoses
NOTE:

The first oil change is done after the first 20 hours of operation. After that, the oil is
changed every 100 hours. Before changing the oil, make sure there is a proper way to
dispose of the old oil.

Do not pour the oil down the drain, on the ground or into water courses. Respect the
local rules in force. The operations marked with "0" require qualification and special
tools; contact an authorized distributor.

6.2 MAINTENANCE WORKS

Maintenance work will be carried out by qualified personnel in the field. All the works
in the maintenance schedule must be performed according to the instructions for use
and maintenance of the engine.

It is recommended that these works be performed by an authorized service workshop.

6.3 CHECKING THE ELECTRICAL INSTALLATION

The verification of the electrical installation will be performed only by authorized
personnel in the field.

7. MAINTENANCE OPERATIONS
7.1 OIL CHANGE

Change the oil after every 100 hours of operation. (first oil change in a new engine

after 20 hours)
(a) Remove the drain plug and oil plug and drain the oil while the engine is warm.



NOTE

Collect the used oil ecologically in a container.

Screw the drain plug back in place and fill the engine with oil until it reaches the upper
level on the dipstick.
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Use fresh oil of good quality and in the specified quantity. If you use contaminated,
damaged or insufficient oil, the engine will deteriorate and its lifespan will be
considerably shortened.

7.2 AIR FILTER MAINTENANCE

Proper maintenance of the air filter is very important. Dirt entering the interior due to
improper assembly or maintenance or inadequate elements damages and wears the
engine.

The filter element must always be clean.

(a) Remove the air filter, clean it well with \

kerosene and dry it. >
~
e

(b) After wetting the element with clean engine é
oil, squeeze it by hand. U
GAPAG FILTRU DE AER

(c) Insert the element into the housing and i e

fasten well

7.3 CLEANING AND ADJUSTING THE SPARK PLUG

(a) If the spark plug is contaminated with carbon,
clean with a wire brush.

(b) Adjust the distance between the electrodes
t00.7-0.8 mm.

SPARK PLUG: BPR6ES (NGK)

7.4 CLEANING THE FUEL FILTER

Dirt and water from the fuel are retained by the sieve.

- Remove the sieve cup and discard the water and dirt.

- Clean the sieve and the glass with gasoline.

- Firmly tighten the cup on the main body to avoid fuel leaks.

SIEVE

GASKET
8. PREPARATION FOR DEPOSIT

Observe the following procedures before storing the generator for a longer period of
time (3 months or more).

Carefully drain the fuel from the tank. Gasoline left in the tank deteriorates over time
and leads to difficult starting of the engine.

Unscrew the exhaust screw on the bottom of the carburetor and drain the fuel
completely.

Change the engine oil.

Check if the bolts and screws are well tightened. Tighten if necessary.

Clean the generator well with an oil cloth.

Spray a preservative.

DO NOT CLEAN THE GENERATOR WITH WATER.
Pull the starter handle until you meet resistance and leave the handle in that position.
Store the generator in a well-ventilated and dry space.

9. TROUBLESHOOTING

If the generator engine does not start even after several attempts or if no current is
registered at the outlet, consult the following graph. If the generator still does not start
or does not produce current, contact an authorized distributor for more information or
correction procedures.

If the engine does not start:

Checkif the shock lever is in the correct position Move the shock lever to the "CLOSED" position

Checkif the fuel valve is open if it is closed, open the tap

Check the fuel level If the tank is empty, fill without exceeding the first level

Check that the generator is not connected to an equipment | Ifitis connected, turn off the equipment at the switch

and remove the plug from the outlet

Check if the spark plug is not loose Ifitis loose, push the spark plug into place

Checkif the spark plug is not contaminated Remove the spark plug and clean the electrodes

If no electric current is produced:

Make sure the safety switch is in the

After you assured! that the total power of the equipment is within
"ON" position v P aup

the allowed limits and the equipment is not defective, bring the
circuit breaker to the "ON" position. If the switch continues to
operate, consult a service workshop.

Check f the AC terminals are not

o et and wontonedt Tighten the ties if necessary

Turn off the equipment at the switch and remove the plug from the

Checkif you haven't tried to start the
socket.

generator with an already connected

Reconnect after the correct start of the generator
equipment




10. ELECTRICAL DIAGRAM

ZH2300/ ZH2800/ ZH2800W/ Zh5500
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MANUAL DE UTILIZARE

ATENTIE !!!

ACEST PRODUS SE VA FOLOSI IN ACTIVITATI CASNICE - DESTINATIE HOBBY,

EL NEFIIND CONSTRUIT PENTRU ACTIVITATI INDUSTRIALE INTENSE .

UTILIZAREA ACESTUI PRODUS IN ALTE CONDITII CONDUCE LA PIERDEREA GARANTIEI.
Va multumim pentru achizitionarea unui generator ELEFANT.

Acest manual contine instructiuni de utilizare si intretinere a generatoarelor ELEFANT.
Toate informatiile din acest manual se bazeaza pe cele mai recente informatii
disponibile la momentul tiparirii.

Acordati o atentie deosebita paragrafelor precedate de aceste cuvinte:

AVERTIZARE
Indica posibilitate de raniri personale grave, deces si deteriorarea echipamentului daca

nu se respecta instructiunile.

ATENTIE

Indica posibilitate de raniri personale sau deteriorarea echipamentului daca nu se respecta

instructiunile.

NOTA: Ofera informatii utile.
Daca apare o problema sau daca aveti intrebari referitoare la generator consultati
distribuitorul de generatoare ELEFANT.

AVERTIZARE

Generatorul este fiabil si functioneaza in conditii de siguranta daca este exploatat conform
instructiunilor.

Cititi si intelegeti manualul inainte de a utiliza generatorul. Nerespectarea aceste
instructiuni poate duce la raniri personale si deteriorarea echipamentului.

1. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

- Nu utilizati generatorul in apropiere de benzina sau gaze-pericol de explozie sau incendiu.

Nu umpleti rezervorul cu benzina in timpul functionarii motorului. Nu fumati si nu utilizati
flacara descoperita in apropiere de rezervor. Nu varsati combustibil in timpul alimentarii.
Daca varsati benzina, stergeti si lasati sa se usuce inainte de a porni motorul.

- Nu asezati obiecte inflamabile langa generator.

- Nu lasati combustibil, chibrituri, praf de pusca, lavete imbibate cu ulei, fan, gunoi sau alte

materiale inflamabile langa generator.

- Nu utilizati generatorul in camere, galerii, tunele sau alte spatii insu€cient ventilate.
Utilizati numai in spatii bine ventilate altfel motorul se poate incinge si monoxidul de
carbon toxic din gazele de esapament pune in pericol viata persoanelor din jur. Asezati
generatorul la cel putin 1m de orice structura sau cladire in timpul functionarii.

Daca generatorul trebuie utilizat in interior, spatiul trebuie sa fie bine ventilat si gazele de
esapament trebuie evacuate cu multa grija.

- Nu ingraditi generatorul si nu il acoperiti cu cutii sau carcase.

- Generatorul este dotat cu un sistem de racire cu aer fortat si se poate incinge daca este
acoperit.

- Utilizati generatorul pe o suprafata plana.

- Nu este necesara pregatirea unei fundatii speciale pentru generator. Totusi acesta
vibreaza pe suprafete neregulate; alegeti o suprafata plana, fara neregularitati. Daca
generatorul se inclina sau se deplaseaza in timpul functionarii, combustibilul se poate
varsa si/sau generatorul se poate rasturna, provocand pericole.

- Daca generatorul functioneaza in pozitie inclinata, ungerea nu mai este e€cienta si
pistoanele se pot bloca, chiar daca uleiul depaseste nivelul superior.

- Atentie la cablul care pleaca de la generator la echipamentul alimentat. Daca acesta este
prins sub generator sau in contact cu o piesa care vibreaza, se poate rupe si poate
provoca un incendiu sau arderea generatorului.

- Nu utilizati generatorul in ploaie sau cu mainile ude.

- Operatorul se poate electrocuta grav daca generatorul este ud de la ploaie sau zapada.
Daca este ud, stergeti generatorul si lasati-l sa se usuce inainte de pornire. Nu turnati apa
direct pe generator si nu il spalati cu apa.

- Nu conectati generatorul la retele electrice publice. Conectarea la reteaua publica poate
scurtcircuita generatorul si il poate deteriora. Pentru conectarea generatorului la reteaua
electrica a unei cladiri folositi comutatoare de separatie ST106 sau AT206.

- Nu fumati cand lucrati cu bateria.

- Bateria emite hidrogen, care este inflamabil si poate exploda in contact cu scantei sau
flacara descoperita.

- Manevrati bateria numai in spatii bine ventilate si la distanta sigura de scantei sau flacara
descoperita.

Simboluri de siguranta

1. Masuri de precautie care implica siguranta personala.

2. Porniti si utilizati generatorul in exterior. Nu utilizati generatorul in
spatii inchise, chiar daca usile si ferestrele sunt deschise.

3. Evitati atingerea suprafetelor incinse pentru a reduce riscul de raniri
grave.

N

4. Grupurile nu trebuie utilizate sau depozitate in conditii de umezeala
sau in spatii cu conductibilitate ridicata, ca platforme sau schele
metalice.

5. Nu utilizati in ploaie.

6. Combustibilul si vaporii acestuia sunt extrem de inflamabili.
Incendiul sau exploziile pot provoca arsuri grave sau deces.

7. Utilizati antifoane.

8. Cititi cu atentie si intelegeti acest manual inainte de a
utiliza acest produs. Respectati toate avertizarile si instructiunile.

QBB

2. DATE TEHNICE

MODEL ZH2300 ZH2800 ZH2800-W ZH5500
Tensiune nominala 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V
Frecventa nominald 50Hz 50Hz 50Hz 50Hz
Putere nominald 2.0kw 2.5kW 2.5kw 5.0kw
Putere maxima 2.3kW 2.8kwW 2.8kwW 5.5kW
P 6.5 7.0 7.0 18.0

3. COMPONENTE

1. PRIZA

2. INTRERUPATOR TENSIUNE
3. MULTIMETRU DIGITAL

4. INDICATOR NIVEL COMBUSTIBIL
5. BUSON REZERVOR

6. INTRERUPATOR MOTOR

7. ROBINET COMBUSTIBIL

8. MANETA SOC

9. FILTRU AER

10. DEMAROR MECANIC

11. SURUB EVACUARE ULEI
12.JOJA ULEI

13. PROTECTIE TERMICA

14. TERMINAL IMPAMANTARE

15. BUJIE
16. REZERVOR COMBUSTIBIL
17. TOBA ESAPAMENT

4. VERIFICARI INAINTE DE PORNIRE
4.1 VERIFICARE NIVEL ULEI

Inainte de a verifica sau completa uleiul asigurati-va ca generatoruleste pe o suprafata
stabila si plana si motorul este oprit

- Indepartati busonul de ulei si verificati nivelul uleiului in motor.

Daca nivelul uleiului este sub marcajul inferior completati cu ulei corespunzator (vezi
tabelul de mai jos) pana la marcajul superior. Nu insurubati busonul cand verificati
nivelul uleiului

- Schimbati uleiul daca este contaminat (vezi “PROCEDURI DE INTRETINERE”).

- Capacitate ulei:

Model Marcaj
superior
ZH2300 151
ZH2800 151
ZH2800W 141
ZH5500 251




- Uleiul recomandat.

Utilizati ulei pentru motor in 4 timpi care indeplineste sau depaseste cerintele pentru
clasificarea API SJ sau echivalent.

SAE 10W-30 este recomandat pentru uz general. Alte vascozitati prezentate in diagrama
pot fi utilizate atunci cand temperatura medie din zona dvs. se incadreaza in domeniul
indicat.

Vascozitate ulei

Temperatura ambianta 20 10 0 10 20 30

4.2 VERIFICARE NIVEL COMBUSTIBIL
ATENTIEAVERTIZARE

NU ALIMENTATI IN TIMP CE FUMATI SAU LINGA FLACARA DESCOPERITA SAU ALTE
PERICOLE POTENTIALE INCENDIU.

1. Combustibil recomandat
Utilizati numai benzina fara plumb cu cifra octanica 86 sau mai mare. Nu utilizati
nicio-datd benzina veche sau amestec ulei/benzina. Nu umpleti rezervorul cu benzina pe
care nu estimati ca o veti consuma in urmatoarele 30 zile.

Pentru a pastra benzina in rezervor mai mult
timp utilizati un stabili-zator pentru combustibil.

2. Verificati nivelul combustibilului la indicator.

fara plumb.
4. Utilizati sita filtru din gatul rezervorului.

5. Capacitate rezervor:
Model: ZH2300 ....... 5L
ZH2800 ..
ZH2800W ..
ZH5500...

ATENTIE:

Revedeti toate avertizarile pentru a evita pericolul de incendiu.

- Nu umpleti rezervorul cat timp mototrul functioneaza sau este fierbinte.

- Inchideti robinetul de combustibil inainte de a realimenta.

- Nu permiteti patrunderea de praf, murdarie, apa sau alte corpuri straine in benzina.
- Stergeti bine combustibilul varsat inainte de a porni motorul.

- Nu va apropiati cu flacara descoperita.

4.3 VERIFICARE COMPONENTE

Verificati urmatatoarele componente inante de a porni motorul:
- Scurgeri de benzina din furtunul de combustibi, etc.

- Bolturile si piulitele trebuie sa fie bine insurubate.

- Piesele nu trebuie sa fie deteriorate sau rupte.

4.4 VERIFICARE AMBIENT GENERATOR

Revedeti toate avertizarile pentru a evita pericolul de incendiu.

- Mentineti zona libera de substante inflamabile si alte materiale periculoase.
- Asezati generatorul la cel putin 1 m de cladiri si alte constructii.

- Utilizati generatorul numai in spatii uscate si bine ventilate.

- Tineti toba de esapament la distanta de corpuri straine.

- Tineti generatorul la distanta de flacara descoperita.

- Asezati generatorul pe o suprafata stabila si plana.

- Nu blocati fantele de aerisire a generatorului cu hartie sau alte materiale.

5. EXPLOATAREA
5.1 PORNIREA MOTORULUI

Pornirea la sfoara
(a) Aduceti intrerupatorul
motorului in pozitia “ON”.

(b) Deschideti robinetul de
combustibil.

(c) Aduceti maneta de soc in pozitia “INCHIS” (vezi sageata). Nu este necesar daca motorul
este cald.

(d) Trageti manerul starterului pana simtiti rezistenta. Acesta este punctul de “compresie”.
Readuceti manerul in pozitia initiala si trageti repede.

Nu trageti complet sfoara. Dupa prnire lasati starterul sa revina in pozitia originala, tinand
de maner. Daca motorul nu porneste dupa cateva incercari, repetati procedura de mai

sus cu maneta soc readusa in pozitia “DESCHIS”.

i
Q DESCHIS,

TNCHIS

iraatin 4 Iragars

(e) Dupa ce motorul porneste readuceti maneta soc teptat in pozitia “DESCHIS”".
(f) Lasati motorul sa se incalzeasca fara sarcina cateva minute.

. D) DESCHIS,

~INCHIS

PORNIREA ELECTRICA

(a) Utilizati un cablu corespunzator si un conductor de impamantare pentru a conecta
bateria.

- Utilizati o baterie de 12V-18AH sau mai mare.

- Bateria se descarca chiar daca nu este conectata, de aceea trebuie incarcata lunar.

- Incarcati bateria intr-un spatiu bine ventilat.

- Bateriile genereaza hidrogen, care este foarte exploziv.

- Nu fumati langa baterie si nu va apropiati cu flacara descoperita mai ales in timpul
incarcarii bateriei.

- Respectati polaritatea bateriei. Cand montati bateria conectati mai intai borna pozitiva
(+) si cand demontati bateria deconectati mai intai borna negativa (-).

- Electrolitul din baterie contine acid sulfuric. Protejati-va ochii, pielea si hainele. In caz de
contact, spalati cu multa apa si consultati imediat un medic, mai ales daca sunt afectati
ochii.

(b) Aduceti cheia in pozitia “ON”. (c) Deschideti robinetul de combustibil.

(d) Aduceti maneta de soc in pozitia
“INCHIS” (vezi sageata).
Nu este necesar daca motorul este cald.




(e) Aduceti cheia in pozitia “START” apoi
eliberati cheia in momentul pornirii motorului.

Nu actionati starterul electric mai mult de 5 secunde, chiar daca motorul nu porneste.
Daca generatorul nu porneste aduceti cheia in pozitia “ON” si asteptati circa 10
secunde inainte de a incerca o noua pornire.
Nu aduceti cheia in pozitia START in timpul
functionarii generatorului.

(f) Dupa ce motorul porneste readuceti maneta
soc teptat in pozitia “DESCHIS”.

5.2 UTILIZAREA GENERATORULUI

(a) Verificati tensiunea corecta pe ecranul digital.
Acest generator a fost testat in detaliu si reglat din fabrica. Daca generatorul nu produce
tensiunea specificata, apelati la cel mai apropiat distribuitor de generatoare ELEFANT.
(b) Opriti echipamentele alimentate de la intrerupatoare inainte

de a le conecta la generator.

(c) Introduceti stecherul echipamentului in
priza.

(d) Verificati amperajul prizei si asigurati-va ca
nu depasiti amperajul specificat pentru
echipamentul alimentat.

ATENTIE

Inpamantati obligatoriu generatorul, daca echipamentul alimentat este inpamantat.
NOTA

Daca intrerupatorul de circuit sau intrerupatorul fara siguranta se deschide in timpul
functionarii, generatorul este supraincarcat sau echipamentul alimentat este defect.
Opriti imediat generatorul, verificati daca echipamentul si/sau generatorul nu sunt
supraincarcate sau defecte si remediati, daca este cazul.

(e) Verificati daca intrerupatorul de circuit

AC este in pozitia “ON”. Daca este in pozitia
“OFF”, aduceti-l in pozitia “ON”". Becul pilot
se aprinde.

5.3 OPRIREA GENERATORULUI

(a) Inchideti echipamentul de la intrerupator sau
scoateti stecherul acestuia din priza.

(b) Lasati motorul sa se raceasca aproximativ 3
minute fara sarcina inainte de a-l opri.

(c) Aduceti intrerupatorul motorului in pozitia
“OFF”.

(d) Inchideti robinetul de combustibil.

5.4 SENZORUL DE ULEI

- Senzorul de ulei sesizeaza scaderea nivelului de ulei in carter si opreste automat
motorul, cand nivelul scade sub limita de siguranta.

- Cand motorul se opreste automat, verificati nivelul uleiului.

- Daca motorul nu porneste conform procedurii normale, verificati nivelul de ulei.

IN FUNCTIUNE
sHcoumoeD oa Ut owen
o

INTRETINEREA GENERATORULUI
6.1 GRAFIC DE INTRETINERE

- Verificati filtrul de aer

8 ore (zilnic) - Verificati nivelul de ulei si completati pana la marcajul superior

inainte de a porni motorul

- Verificati toate punctele specificate in “VERIFICARI INAINTE

DE PORNIRE”

- Curatati si spalati elementul filtrant de aer.

- Curatati mai des daca lucrati in medii cu mult praf.

- Schimbati uleiul de motor. (Primul schimb de ulei se face dupa
50 de ore

20 de ore de functionare apoi dupa 100 de ore.)
- Verificati bujia si curatati si reglati, daca este cazul.
- Verificati si curatati robinetul de inchidere combustibil.

(saptamanal)

- Curatati bujia (dupa fiecare 100 de ore)

200 de ore - y

(lunar) - Inlocuiti elementul filtrant de aer
- Verificati si inlocuiti periile de carbune

300 de ore - Ver‘\f!cah compcngntele panoului de comanda
- Verificati rotorul si statorul
- Verificati si reglati jocul supapelor

500 de ore - Indepar.ta.n depu.nerwle de carbon de pe chiulasa
- Curatati si reglati carburatorul

1000 de ore - InloFgln amomzoarele motorului
- Revizie capitala motor

(anual) " o
- Inlocuiti furtunele de combustibil

NOTA:

Primul schimb de ulei se face dupa primele 20 de ore de functionare. Dupa aceea uleiul
se schimba dupa fiecare 100 de ore. Inainte de a schimba uleiul asigurati-va o modalitate
corespunzatoare de debarasare a uleiului vechi.

Nu varsati uleiul in canal, pe pamant sau in cursuri de apa. Respectati normele locale in
vigoare. Operatiile marcate cu “O” necesita calificare si scule speciale; apelati la un
distribuitor autorizat.

6.2 LUCRARI DE INTRETINERE

Lucrarile de intretinere vor fi efectuate de personal calificat in domeniu. Toate lucrarile
din graficul de intretinere trebuie executate conform instructiunilor de utilizare si
intretinere a motorului.

Se recomanda ca aceste lucrari sa *e executate de un atelier service autorizat.

6.3 VERIFICAREA INSTALATIEI ELECTRICE
Verificarea instalatiei electrice va efectuata numai de personal autorizat in domeniu.

7. OPERATII DE INTRETINERE
7.1 SCHIMBUL DE ULEI

Schimbati uleiul dupa fiecare 100 de ore de functionare. (primul schimb de ulei la un
motor nou dupa 20 de ore)

(a) Indepartati surubul de evacuare si busonul de ulei si scurgeti uleiul cat timp motorul
este cald.



NOTA

Colectati ecologic uleiul uzat intr-un recipient.

Insurubati la loc surubul de evacuare si umpleti motorul cu ulei pana cand atinge nivelul
superior de pe joja.

Utilizati ulei proaspat de buna calitate si in cantitatea specificata. Daca utilizati ulei
contaminat, deteriorat sau cantitatea este insuficienta motorul se deterioreaza si durata
sa de viata se scurteaza considerabil.

7.2 INTRETINEREA FILTRULUI DE AER

Intretinerea corespunzatoare a filtrului de aer este foarte
importanta. Murdaria patrunsa in interior datorita montajului
sau intretinerii necorespunzatoare sau elementelor neadecvate
deterioreaza si uzeaza motorul.

Elementul filtrant trebuie sa fie mereu curat. \
(a) Demontati filtrul de aer curatati-| bine ( >
~
e

cu kerosen si uscati-l. &

(b) Dupa ce umeziti elementul cu ulei de motor I

curat, stoarceti-l manual. GAPAG FILTRU DE AER
ELEMENT FILTRU AER

(c) Introduceti elemenul in carcasa si fixati bine

7.3 CURATAREA S| REGLAREA BUJIEI

(a) Daca bujia este contaminata cu carbon, curatati cu
o perie de sarma.

(b) Reglati distanta dintre electrozi la 0.7 - 0.8 mm.

BUJIE: BPR6ES (NGK)

7.4 CURATAREA SITEI FILTRU DE COMBUSTIBIL

Murdaria si apa din combustibil sunt retinute de sita.

- Indepartati paharul sitei si aruncati apa si murdaria.

- Curatati sita si paharul cu benzina.

- Strangeti bine paharul pe corpul principal pentru a evita scurgerile
de benzina.

SITA

GARNITURA

8. PREGATIREA PENTRU DEPOZITARE

Respectati urmatoarele proceduri inainte de a depozita generatorul pentru un timp mai
indelungat (3 luni sau mai mult).

Scurgeti cu grija combustibilul din rezervor. Benzina lasata in rezervor se deterioreaza in
timp si duce la pornirea dificila a motorului.

Desurubati surubul de evacuare de pe fundul carburatorului si scurgeti complet benzina.
Schimbati uleiul din motor.

Verificati daca bolturile si suruburile sunt bine stranse. Strangeti, daca este necesar.
Curatati bine generatorul cu o laveta cu ulei.

Pulverizati un conservant.

NU CURATATI GENERATORUL CU APA.
Trageti manerul starterului pana intampinati rezistenta si lasati manerul in acea pozitie.
Depozitati generatorul inr-un spatiu bine ventilat si uscat.

9. DEPANAREA

Daca motorul generatorului nu porneste nici dupa mai multe incercari sau daca la priza
de iesire nu se inregistreaza curent, consultati graficul urmator. Daca generatorul tot nu
porneste sau nu produce curent, contactati un distribuitor autorizat pentru mai multe
informatii sau proceduri de corectie.

Daca motorul nu porneste:

Aduceti maneta de soc in pozitia
“INCHIS"

Verificati daca maneta de soc este in
pozitie corecta
Verificati daca robinetul de combustibil

Daca este inchis, deschideti robinetul
este deschis <™

Daca rezervorul este gol, alimentati
fara sa depasiti nivelul

Daca este conectat, opriti echipamen-
tul de la intrerupator si scoateti
stecherul dinpriza

Daca este slabita, impingeti pipa
bujiei la locul ei

Verificati nivelul de combustibil

Verificati ca generatorul sa nu fie
conectat la un echipament

Verificati daca pipa bujiei nu este slabita

Verificati daca bujia nu este contaminata Indepartati bujia si curatati electrozii

Daca nu se produce curent electric:

Dupa ce va asigurati ca puterea totala
a echipamentului este in limitele
permise si echipamentul nu este
defect, aduceti intrerupatorul de
circuit in pozitia “ON”. Daca intrerupa-
torul continua sa actioneze, consultati
un atelier service

Asigurati-va ca intrerupatorul fara
siguranta este in pozitia “ON”

Verificati daca la terminalele AC nu sunt

A E Strangeti legaturile daca este cazul
legaturi slabite 9 9

Opriti echipamentul de la intrerupator
4—p siscoateti stecherul din priza.
Reconectati dupa pornirea corecta a

Verificati daca nu ati incercat sa porniti
generatorul cu un echipament deja
conectat

generatorului.



ZH2300/ ZH2800/ZH2800W/ ZH5500

10. SCHEMA ELECTRICA
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PYKOBOACTBO NOJIb3OBATE/NIA

BHUMAHMUE!!!

AAHHbIA NPOAYKT NPEAHASHAYEH TO/IbKO ANA AOMALUHEFO NO/Ib30BAHMA,
TAK KAK OH HE NPEAHA3SHAYEH AN UHTEHCMBHOM NPOMBbILLAIEHHOM
BEATENbHOCTU.

WCNO/Ib30BAHUE 3TOTO NPOAYKTA MPU APYTUX YCNOBUAX NPUBEAET K
AHHY/IMPOBAHUIO TAPAHTUM.

Bnaropapum eac 3a npuobpeTeHue reHepatopa ELEFANT.

[laHHOE PyKOBOACTBO COAEPIKUT MHCTPYKLAM MO SKCM/YATaLUMN U TEXHUYECKOMY
obcnyuBaHuio reHepatopos ELEFANT.

BcAl MHGOPMALMA B 3TOM PYKOBOACTBE OCHOBAHA Ha NOCEAHE MHGOPMALMK,
[OCTYNHOM Ha MOMEHT neJartu.

Oco60e BHMMaHue 0B6paTuTe Ha ab3aubl, KOTOPbIM NPEAWECTBYIOT 3TH C/I0Ba:

NPEAYNPEXAEHUE
Ha BC TPaBM, CMEPTM 1 NOBPEXAEHNA
060pyA0BaHNA B CAyHae HeCOBNOAEHNA MHCTPYKLMIA.

Tb noNy c

OCTOPOXHO
YKasbiBaeT Ha b y
c/yyae Hecob/IoAeHUA MHCTPYKUMIA.

TpaBMmbl N obop B

NPUMEYAHMUE. ConepxuT nonesHyio MHpopmaumio.
B cnyyae | AN
AncTpubbioTopy reHepatopos ELEFANT.

no reHepatopy o6patutech k

NPEAYNPEXAEHWUE

leHepaTop HajiexeH 1 paboTaeT 6e30MacHo NPU COBNIAEHNM UHCTPYKLUM.

Mepes Mcnonb3oBaHWem reHepaTopa NPoUTUTE M NOMMUTE PyKoBOACTBO. Hecobatoperne
STUX MHCTPYKLIA MOXET NPUBECTM K TPABMAM NepCoHana 1 NoBpekaeHIIo
obopyaoBaHUA.

1. UHCTPYKLIUM NO BE3OMACHOCTH

- He ucnonbayiite reHepaTop pAAOM C 6EH3MHOM UM ra30M — OMACHOCTb B3PbIBA UM
BO3rOPaHMA.

He 3anuBaiite 6eH3unH B 6ak npu paboTatowiem asuratene. He Kypute 1 He ucnonb3yiite
OTKPbITOE NNamA PAZOM C pe3epsyapom. He nponunsaiite TONIMBO BO BPEMSA 3aNpaBKu.
ECv BbI MIPOAINAYM BEH3VH, BLITPUTE €10 1 JaliTe BLICOXHYTb NEPEs 3anyCcKom ABMraTens.
-He i PALOM C reHepaTopom.

- He ocTaenaiite TONMBO, CIMYKM, NOPOX, MPOMMTAHHbIE MACTIOM TKaHMU, BOSIOChI, MyCOp
1 Apyrue Nerkosoc q p PALOM C reHepaTopom.

- He ucnonb3yiite reHepaTop B NOMEWEHHNAX, raNepenx, TYHHENAX UM APYIuX
HE/J0CTaTOYHO BEHTUMPYEMBIX NOMELLEHUAX.

Mcnonb3yiiTe TobKO B XOPOLLO NPOBETPUBAEMbIX NOMELLEHUSAX, UHAYE ABUraTeNb
MOXET NeperpeTbea, a TOKCHUHbIN YrapHbiii 1a3 U3 BLIX/IONHbIX 13308 NOCTABUT NOA
Yrpo3y Xu3Hb OKpysKatowux. Bo Bpemsa paboTbl pasmelalite reHepaTop Ha paccTOAHMN
He MeHee 1 M OT 11060/ KOHCTPYKUNM MM 3A3HNA.

Ecnv reHepaTop HEOBX0AMMO UCMIO/NB30BATL B NOMELLEHNM, TOMELLEHME AOMKHO BbiTb
XOPOLUO NPOBETPUBAEMbIM, @ BbIX/IOMHbIE ra3bl 4OMKHbI YAANATLCA C 0CO60M

NerkoBoc A np

OCTOPOXKHOCTbIO.
- He 3akpbiBaiiTe reHepatop u He iTe ero nnm
- [eHepaTop ocHalleH 1 NpuHy, ] y 0 W MOXeT

HarpeTbCA, eCn ero HakpbITb.

- Ucnonb3yiiTe reHepaTop Ha POBHOM NOBEPXHOCTU.

- [ina reHepaTopa He TpebyeTcA roTOBUTL CNeLuanbHblil pyHaameHT. OAHAKO OH
BUBPUPYET Ha HEPOBHBIX NOBEPXHOCTAX; BbIBUPATE POBHYIO NOBEPXHOCTL, 6€3
HEDOBNOCTGI:L Ecnmn reHepaTop HakNOHAETCA UM NepemeLlaeTca BO Bpema paﬁOThl,
TONAUBO MOXKET NPOAUTLCA M/I/IﬂM reHepaTop MOoXeT ONPOKUHYTLCA, YTO CO34aCT
0OnacHOCTb.

-Ecm reHepaTtop paGoTaeT B HAK/IOHHOM NONOXEeHWUN, CMa3Ka nepecTaeTt 6bITb
3GPEKTUBHOM M NOPLIHM MOTYT 3a6/10KMPOBATLCA, AAXKE €C/IU YPOBEHb MAcaa
NpeBbILAET BEPXHUIA YPOBEHb.

- O6paTuTe BHUMaHWe Ha Kabenb, NayLWit OT reHepaTtopa K nuTaemomy o6opyAoBaHuIo.
Ecnm oH okaxetca nog reHepaTopom Uaun CONpPUKOCHeTCA C amﬁpmpy»o\.ueﬁ AeTanbio, OH
MOXET CNOMATbCA U BbI3BATb NOXKap UK CXKeYb reHepaTop.

- He ucnonbsyiiTe reHepaTtop Nog A0XKAEM UK MOKPbIMU PYKaMU.

- Onepartop MOXeT NONY4UTb CEPbEe3HYH TPABMY NEKTPUHECKUM TOKOM, €C/IM reHepaTop
HaMOKHET OT A0 AA UK CHera.

ECnu OH BNaXKHbIA, NPOTPUTE reHepaTop U AaiiTe emy BbICOXHYTb nepes, 3anyckom. He
neiiTe BOAY HEMNOCPEACTBEHHO Ha reHepaTop 1 He MOITe ero BOAOoA.

-He ﬂOAKﬂK)HaﬁTe reHepaTop K 3/1eKTPU4EeCKUM ceTAm 06u.\ero NoNb30BaHUA.
MogxntoueHne K 06LLeCTBEHHOM CeTU MOXET K KOPOTKOMY

reHeparopa v ero . Ana no, T K aNIeKTpUYecKoil cetTn
3AaHUA Ucnonb3yiite pasbeanHutenu CT106 nnm AT206.

- He KypuTe npu paboTte ¢ akkyMynAaTOPOM.

- AKKyMVIWITOp BblAenAeT BOAOPOA, KOTOprH Nerko BOCMN/IaMeHAETCA U MOXeT
B30PBATLCA NPU KOHTAKTE C UCKPAMM MW OTKPbITBIM M1aMEHeM.

- OBpaLyaiiTect C akKyMyNATOPOM TO/IbKO B XOPOLLIO NPOBETPMBAEMbIX TOMELLEHUAX 1
Ha 6e30MacHOM PacCTOAHNM OT UCKP M OTKPLITOTO OTHA.

CumBsonbl 6esonacHocTn

1. Mepb! HOCTH, C C MYHON blO.

2. 3anycTuTe M MCNONb3yiiTe reHepaTop Ha yauue. He ucnonb3yiite
TeHepaTop B 3aKPbITbIX NOMELLEHNAX, AAXKE eC/IN ABEPU W OKHA OTKPbITHI.

3. He ATeCh K ropAauMm AIM, YTOBbI CHU3UTb PUCK

cepbesHoii TpaBMbl.

4. TeHepaTopbl HENb3A UCMO/b30BaTb MW XPaHUTb BO BAAXKHBIX YCAOBUAX
wms C BbICOKO Ha
nnathpopmax UM MeTaNIMYECKNUX CTPOUTENIbHBIX 1eCaX.

10,

5. He ucnonb3yiite nog aoxaem.

6. TonAMBO 1 €ro Napbl Ype3BbIYAHO OrHeonacksl. Moxap UK B3pPbIBbI
MOTYT NPUBECTM K CEPLE3HBIM OKOFam AN CMEPTH.

7. Vicnonb3ayiiTe 3awuty ans cnyxa.
8. BHMMAaTE/IbHO NPOYMUTaITE 1 NOMMUTE AAHHOE PYKOBOACTBO nepes,

MCNoNb3oBaHMeM 3TOro NPoAyKTa. CeayiiTe Bcem NpeAynpexAeHNAmM 1
MHCTPYKUMAM.

QER®B P>

2. TEXHUYECKUE OAHHBIE

MODEL

HomuHanbHoe
HanpsxeHne

ZH2300 ZH2800 ZH2800-W ZH5500

220-2408 220-2408 220-2408 220-2408

HomuHanbHas 50T 5001 5001 5001
YacToTa B 4 4 4

HomuHanbHas

MOLWHOCTb 2.08

2.5kB 2.5kB 5.0kB

MakcumansbHas
MOUHOCTD

2.3kB 2.8xB 2.8xB 5.5kB

nc 6.5 7.0 7.0 18.0

w

. KOMMNOHEHTbI

PO3ETKA
NEPEK/IOYATENb HAMPAXKEHNA
LM®POBOM MYNILTUMETP
MHAVKATOP YPOBHA TOM/MBA
KPBILLIKA BAKA

BbIK/IIOYATENb IBUTATENA
TOMAMBHbIN KNAMAH
PO3ETOYHBIN PBIYAT
BO3/YLLIHbIN GUALTP

. MEXAHUYECKWUI1 CTAPTEP

. BUHT C/IVBA MAC/IA

. MAC/ISHBIN KAHATI

. TEPMO3ALLMTA

. KNEMMA 3A3EMAIEHMA

L NO LA WN R

. CBEYA 3AXMIAHNA
. TON/IMBHbIA BAK
. BbIX/IOMHOW BAPABAH

4. NPOBEPKM MEPEL, 3ANYCKOM
4.1 NPOBEPKA YPOBHA MAC/IA

Mpexae 4em NpPoBEPATb UM A0UBATL MAC/O, YBEAUTECH, YTO FEHEepaTop CTOUT Ha
ycToiA 1 nnocKoin T, @ ABUraTeNb BbIK/NIOYEH.

- CHUMUTE KpbIWKY Macnobaka u NpoBepbTe ypoBeHb Mac/ia B Asuratene.

Ec/v ypoBeHb Macna HKe HUKHEN OTMETKM, ioNeiiTe NoAXoAALLee Maco (cm.
TabnuLy HUXe) A0 BepxHeit oTmeTKU. He npo6ky npu YpOBHA
macna.

- 3ameHuTe Macno, e OHO 3arpasHeHo (cm. «MOPAIOK TEXOBCTYKMBAHUSA»).

- EMKoCTb Macna:

Py



Mogenb | Boicwas
OueHKa
ZH2300 15n
ZH2800 150
ZH2800W | 14n
ZH5500 250

- PekomeHayemoe macno.

Mcnonb3yiite Macno AnA 4-TaKTHbIX ABUraTesnell, KOTOPOE COOTBETCTBYET TPEGOBaHNAM
Knaccudukaumum AP SJ UAM 3KBUBANEHTHBIM UM UAW NPEBOCXOANT MX.
SAE 10W-30 pekomeHayeTcA AnA 06LLero NCnob3osaHua. [lpyrie BA3KOCTM, yKa3aHHble

B8 Tab/nLLe, MOXHO MCMO/Ib30BaTb, €C/IM CPEHAA TeMNepaTypa B BalleM PervoHe

nonajaet 8 yKasaHHbI AnanNasoH.

BaskocTb macna

5. JKCNAYATALUA
5.1 3ANYCK ABUTATENA

(a) NepeseauTte nepekntouatens knanaHa

Asuratens 8 nonoxenue «BK/». (6) OTkpbITME TONAMBHOTO BaKa.

© MepeseauTe pbiyar amopTusatopa B nonoxexue «3AKPbITO» (cm. cTpenky). B sTom
HeT HeOBXOANMOCTH, €C/IM ABMTaTE/b TENbIA.

(r) NoTAnMTE pyuky CTapTepa A0 TeX Nop, NoKa He No4yBCTBYeTe CONPOTUBAEHME. ITO
TOUKA «OKATMAY.

BepHuUTE PyyKy B MCXOAHOE NONOKEHMUE U BbICTPO NOTAHMTE.

He tAHUTE BepesKy NonHOCTbIO. Mocne 3anycka AaiTe cTapTepy BEPHYTLCA B UCXOAHOE

Temnepatypa
OKpy»atoLeit

cpeap!

4.2 NMPOBEPKA YPOBHA TON/IMBA

BHUMAHMWE NPEAYNPEXAEHUE

HE 3AMPABNIAWTE BO BPEMA KYPEHWA, PAAOM C OTKPbITbIM MJIAMEHEM MU

30

40C

APYTUMU NOTEHUUA/IbHbHO OMACHBIMU MPEAMETAMM BO3rOPAHUA.

1. PekomeHayemoe Tonaneo

Mcnonb3yiiTe ToNbKO HESTUAMPOBAHHDIN GEH3NH C OKTAHOBLIM YNCIOM 86 AU Bbile.
Hukoraa He ucnonb3yiite cTapbiit 6eH3WH UK cmeck Macna v 6eHsuHa. He 3anuBaiiTe 8
6ak 6eH3MH, pacxog, KOTOPOTO, MO BaleMy MHEHMIO, HE COCTAaBUT Tpyaa B banxaiwme

30 gHei.

Y1o6bI TONAMBO OCTaBanock 8 H6ake Aonblue,

1cnonb3yiTe cTabuusaTop TonanBa.

2. MposepbTe ypoBeHb TOM/MBA MO MHANKATOPY.

3. EC/M ypOBEHb HU3KWW, foneitTe

He3TUNMPOBaHHbIN 6eH3MH.

4. Wcnonb3yiite ceTyaTblit GUALTP U3

ropnoBMHbI 6aKa.

5. Emkoctb 6a

Mopenb: ZH2300...

Ka:

ZH2800.

ZH2800W.

ZH5500.

OCTOPOMHO:

O b CO BCEMM Np!

- Mepep 3anpaBKoit 3aKPOiiTe TONAUBHDIA KPaH.

- He glonyckaiite nonagaHma nbinu, rpasu, oAbl U APYIMX NOCTOPOHHMX NPeAMETOB B

6eH3unH.

- MNepep 3anyckom ABuraTens TWATeNbHO BbITPUTE NPOAUTOE TOMANBO.
- He npubamskaiiteck K OTKPLITOMY OTHIO.

4.3 NPOBEPKA KOMMOHEHTOB

Mepepa 3anyckom ABuUratens NposepbTe Cneaytolme KOMNOHEHTbI:

- YTeuku 6eH3nHa 13 TONIMBHOTO WaHra 1 T.n.

- BOATHI M raiiku AOMKHbI GbITb XOPOLIO 3aKPYYeHb.

- [etanu He AOMKHbI BbITb NOBPEXAEHBI UMM CIOMaHBI.

4.4 NPOBEPKA TEHEPATOPA

O b CO BCEMM Np!

APYrX ONacHbIX MaTepnancs.

r

Ha

He meHee 1 M OT 34aHUiA 1 APYrX COOPYKEHUA.
- Mcnonb3yiiTe reHepaTop TO/IbKO B CyXUX 1 XOPOLLO NMPOBETPUBAEMbIX OMELLEHMAX.

- Nepxute my

BAanu ot

P

- lepxuTe reHepaTop BAANM OT OTKPLITOTO OTHA.
- MomecTuTe reHepaTop Ha yCTOMYMBYIO M POBHYIO NOBEPXHOCTb.

- He 3aKpbiBaiiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA reHepaTopa bymaroin uam apyrumm

matepuanamn

08B.

4TO6bI N36EXKaTb ONACHOCTU BO3rOpaHMA.
- He 3anonHaiite 6ak npu paboTatowiem uam ropayem asuratene.

4TO6bI M36emaTb OnacHoCTU BO3ropaHua.
- Cnepute 3a Tem, 4T06bl Ha TEPPUTOPUMN HE BbINI0 NIErKOBOCTNIAMEHSAIOLLMXCA BELLECTB U

) PyuKy. Ecm ABuraTenb He 3anycKaeTcA Noc/ie HeCKONbKNX
NOMbLITOK, NOBTOPUTE OMMCAHHYIO BbILIE NPOLLEAYPY, BEPHYB aMOPTU3aTOP B NONOKeEHNEe
«OTKPbITO».

e
Q DESCHIS i

TNCHIS

Diractis s tragaea

(e) Mocne 3anycka ABuraTens BepHUTE pblvar APOCCEbHOM 3aCN0HKN B NONOKeEHWEe
«OTKPbITO».
(f) Aaiite aBuratento nporpeTbea 6e3 Harpysky B TEYEHNE HECKONbKNX MUHYT.

NEKTPOCTAPT

(a) inA noaKNtOYEHUA aKKYMYNIATOPA UCMONb3YITe i kabenb 1

NPOBOAHUK.

- Ucnonb3yiite 6atapeto 12 B-18 Ay nnu 6onblue.

- AKKyMYNATOp paspsKaeTca, axe eCiv OH He NOAKI0YEH, NO3TOMY ero Heobxoanmo
3apAMKATL eXXeMeCAYHO.

- 3apAxanTe akKyMynaToOp B XOPOLUO NPOBETPMBAEMOM NOMELLEHNHU.

- BETEpeM BbIAENAIOT BOAOPOA, KOTODb\ﬁ 0O4Y€eHb B3pbIBOONACEH.

- He KypuTe pAAOM C aKKYMYNATOPOM U He NPUBMIKANTECH K HEMY C OTKPbITbIM OTHEM,
0c06€eHHO BO Bpems 3apAAK1 aKKyMynaTopa.

- Cobntopaiite nonapHocTb 6atapen. Mpu ycTaHOBKe aKKymynsTopa cHavana
NOACOEANHUTE NONOKUTENBHYIO KIEMMY (+), @ IPU CHATUM aKKYMYAATOPaA CHavana
0TCOEAMHUTE OTPULIATENbHYIO Knemmy (-).

- INEKTPONUT aKKYMYNATOPA COAEPIKUT CEPHYIO KUCNOTY. 3alnLLIaITe I1a3a, KOXY U
oaexay. B cny4ae nonajaHuA NPoMbITh 60NbLIKM KONUYECTBOM BOAbI U HEMeANeHHO
06paTUTLCA K Bpady, 0COBEHHO NP NOPaXKeHUM ras.

(6) NosepHuTe K/toY B nonoxeHne «BK/1». (c) OTKpOIiTe TONAMBHBbINA KpaH.

(d) NepeseauTe pbivar amopT1satopa B
nonosetue «3AKPBITO» (cm. cTpenky).
B 3Tom HeT HeobxoanmocTm, ecamn
[ABuratens Tennbiii.




(e) MoBepHuTe KNtoY B NonoxeHue «CTAPT»,
3aTem OTNyCTUTE KoY, KOTAA ABMTaTeNb
3anyctutes.

He sKntovalite anekTpocTaptep 6onee 5 cekyHA, Aake ecin ABUraTeNb He 3anyCcKaeTca.
Ecnm re He cA, ITe KNKoY B «BK/T» n Te
0K0/10 10 CeKyHA, NPEkK/AE YEM NbITATLCA
3anyCTUTb ero cHoga.

He nepesoauTe Kntoy B nonoxexue CTAPT Bo
8pema paboThl reHepaTopa.

(f) Nocne 3anycka gsuratens BepHUTe pbiyar
[iPOCCeNbHON 3aC/IOHKM B NONOKeEHME
«OTKPbITO».

5.2 UICNO/Ib3OBAHUE FrEHEPATOPA

(a) NposepbTe 0CTb Ha

aucnnee.
3T0T reHepaTop Gbi/ TIATE/ILHO MPOTECTUPOBAH W OTPErYIMPOBaH Ha 3asoae. Ecamn
reHepaTop He BbIAAET yKasaHHOe HanpakeHue, 06paTuTeck K 6ankaiiwemy
AncTpubbroTopy reHepatopos ELEFANT.

(b) Bbikntouute r P c 0 aBTOMaTUUECKOro BbIKKOYATeNs
nepes NOAKNIOYEHNEM €ro K reHepaTopy.

(c) BeTasbTe BU/IKY 060pYA0BaHNA B PO3ETKY.

(r) MposepbTe cuny Toka B poseTke U ybeauTecs,
4TO OHa He MPEBBILWAET CU/TY, YKa3aHHYIO ANA
nuTaemoro 060pyaoBaHuA.

OCTOPOXHO 9
06A3aTeNbHO 3a3eM/ITe reHepaTop, ec/u NUTaemoe 060pya0BaHMe 3a3eMNeHO.
NPUMEYAHUE

Ecnu agTomatnyeckni MM nps i BbIKIOYaTENb

5.4 JATYMK MACNA

- [atuuk macna onpeaenseT NageHNe ypoBHA Macia B KapTepe 1 aBToMaTU4ecku
OCTaHaB/AMBAET ABUraTeNb, KOTAA YPOBEHb NAJAET HuxKe Ge3onacHoro npeaena.

- Koraa AuraTenb aBTOMaTM4YECKM OCTaHOBMTCA, NPOBEPLTE YPOBEHb Mac/a.

- Ecav gguraTens He 3anyckaetca B 06bIHOM NOPAZAKE, NPOBEPLTE yPOBEHb Mac/a.

B ®YHKUUKN

sHcoumoeD oa Ut

OBC/TYKUBAHUE FEHEPATOPA
6.1 TPAGUK OBCNYHUBAHUA

pasmbIKaioTcA BO Bpema paboTbl, reHepaTop Neperpy)xeH Uau nutaemoe
HemcnpasHo.

Hemep/ieHHO ocTaHOBUTE reHepaTop, ybeauTech, 4To 060pyAOBaHMe 1/Unm reHepaTop
He neperpyeHbl U He HEUCMPaBHbI, U NPU HEOBXOANUMOCTH OTPEMOHTHUPYITE.

(e) MpoBepbTe, HAXOAUTCA N ABTOMATUHECKUIA
BbIK/IOYATE/b NEPEMEHHOTO TOKA B
nonoeHuu «BK/1». ECM OH HaXoANTCsA B

nonoxeHu «BbIK/», nepeseauTe ero & ”
nonowenue «BK/1». 3aropaeTcsi KOHTPO/IbHAA
namna.

e ciRgUT
‘maeaKsn

ABTOMATUYECKMIA BbIK/IIOYATE/Ib

nepemMeHHoro Toka

5.3 BbIK/TKOYEHWUE FEHEPATOPA

(a) BoikntounTe 060pyAOBaHME BbIKAIOYaTENEM
WA BbIHBTE BUAKY U3 PO3ETKM.

(6) Oaiite aBuraTenio ocTbITb 6e3 Harpysku B
TeyeHne NPUMEPHO 3 MUHYT, Npex/ae Yem
BbIK/IOYATH ero.

(c) NepeseauTe nepeknioyatens Aguratens s
nonoxenue «OFF».,

(r) 3aKpoiiTe TONAMBHbBINA KpaH.

8 uacos - NposepbTe BO3AYWHbIA GUALTP
- Mepep 3anycKom ABuratens NposepsTe ypoBeHb Macna 1
(exxeaHesHo) [ONeiiTe ero 40 BePXHel OTMETKM.
- MposepbTe BCe NMyHKTHI, yKasaHHble B pasaene «MPOBEPKN
MEPEA HAYANOM»
- OYnUCTUTE M NPOMOITE 3NEMEHT BO3AYLIHOTO GpUALTPa.
- Ynctute vale, ecn Bbl paGoTaeTe B NOMELLEHNM C GONbWMM
50 yacos KO/MYECTBOM MbINN.
(exenenensho) | 3ameHuTe MoTopHOE Macsio. (Mepsas 3ameHa mac/ia
A npownssoauTca yepes 20 Yacos paboTbl, 3aTem yepes 100 yacos.)
- MposepbTe cBeyy 3aKNraHnA, NPU HEOBXOANMOCTY OUUCTUTE U
oTperynupyite.
- MpoBepLTe M OYMCTUTE KN1aNaH OTCEYKM TONIMBA.
- OumncTUTe CBeYy 3akuraHmua (Yepes kaxzaple 100 yacos paboTei)
200 vacos — 3ameHuTe 31eMeHT BO3AYIWHOTO GUALTPa.
(mecsau) — MpoBepsLTE 1 3aMEHUTE Yro/bHbIE WETKM.
- MpoBepbTe KOMMOHEHTbI NaHe yNpaBeHus.
300 vacos - NpoBepbTe poTop U cTaTop.
- MpoBepbTe 1 OTPEryAMpyiiTe 3a30p KNANaHoB.
— YAanuTb Harap ¢ ronosku 610Ka WMAMHAPOB.
500 vacos — OyucTUTE U OTperyaupyiite kapbtopaTop.
— 3aMeHUTb aMOPTU3aTOPbI ABUTaTENA.
1000 wacos - MepecmoTpeTh KanuTan aguratens
(exeroawo) — 3aMeHUTL TON/IMBHbIE WAAHI
MPUMEYAHUE:

MepBsas 3ameHa Macna NPON3BOANTCA Noc/e Nepsbix 20 4acos paboTel. Mocne aToro
Maco MeHsAeTca Kaxable 100 yacos. Mpexae Yem MeHATb Macno, ybeaurecs, YTo y Bac
€CTb NPaBU/IbHbINA CIOCO6 YTUAM3ALMM CTAPOTO Mac/a.

He c/mBaiiTe Macno 8 KaHaM3aLMIo, Ha 3eMAIO N B BOAOTOKM. CobntoaiiTe
[AelicTByloUME MeCTHbIE NpaBuna. Onepaumy, OTMeuyeHHble Gyksoit «O», TpebyioT
KBaNMGUKALAM 1 CIEUNANBHOTO MHCTPYMEHTa; 0BpaTUTeCh K aBTOPU30BAHHOMY
AUCTPUBLIOTOPY.

6.2 PABOTbI MO TEXHUYECKOMY OBC/TYXUBAHUIO

PaBoTbl N0 TeXHUYECKOMY 06CNYKMBAHUIO BYAYT BINOAHATLCA KBAMOULMPOBAHHBIM
NepcoHanom Ha mectax. Bce paboTbl N0 rpaduKy TeXHUUECKOTO 06CAYKMBAHNA AOMKHbI
BbINO/IHATLCA COFNACHO MHCTPYKLMM MO IKCNAyaTaLMM 1 TEXHUYECKOMY 06CNyNBaHMIO
Asuratens.

AanHble paboTbl peKOMeHAYeTCA BbINONHATL B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOI MacTepCKOM.

6.3 MNPOBEPKA 3/IEKTPOMOHTAXA

neKTpuyeckan ycTaHoBKa 6yaeT NPOBEPATLCA TONLKO YNONHOMOYEHHBIM NEPCOHAN0M
Ha mecte.

7. OMEPALMM NO TEXHUYECKOMY OBC/TYKUBAHUIO
7.13AMEHA MACNA

MeHsiiTe Maco Yepes kaxaple 100 4acos paboTel. (nepsas 3ameHa Macna Ha HOBOM

Asuratene yepes 20 yacoe paboTbl)
(a) CHUMUTE CAUBHYIO M MacaAHYIO NPOBKM U cneifTe Macno, NoKa ABUraTeNb Tenblid.



MPUMEYAHUE

Cobupaiite oTpaboTaHHOE MaCN0 IKONOTUYECKM YMCTbIM CNIOCOBOM B KOHTElHEP.
3aKpyTuTe CAMBHYIO NPOBKY Ha MECTO U 3aeliTe B ABUraTE/lb MACc/I0 40 BEPXHErO
YPOBHA Ha wiyne.

Mcnonb3yiiTe ceexee Macno XOPOLEro KayecTsa 1 B yKasaHHOM KonnyecTse. Ecam bl
1cnonb3yeTe 3arpAsHEHHOE, NOBPEXACHHOE M He0CTaTOYHOE KONMHECTBO Macna,
[ABWraTeNb BbI/IET M3 CTPOSR, @ CPOK €0 CAYXKBbl 3HAUUTENILHO COKPATUTCA.

7.2 OBCNIYKUBAHUE BO34YLLIHOTO ®UNBLTPA
MNpasunbHOe 06CAYkMBaHMeE BO3AYIWHOTO GUALTPa O4eHb BaXHO. [PA3b, Nonadaiowas

BHYTPb M3-3a 0i1 c6OpKU MK WA NN H
3NeMeHTOB, NOBPEeXAaeT U U3HaLIMBaeT ABUraTesb.

DUNLTPYIOLLMI 3NEMEHT BCErAa AOMKeEH BbiTb
“nCTBIM.

(a) CHMMUTE BO3AYWHBIN GUALTP, XOPOWO
OYMCTUTE ero KEPOCUHOM U BbICYLHTE.

(6) CMOUMB 3/1IEMEHT YMUCTBIM MOTOPHBIM
MaCc/Iom, COXMMTE ero PyKoii.

GAPAG FILTRU DE AER
ELEMENT FILTRU AER

(c) BcraBbTe 3neMeHT B KOpMyC W XOpOLWo
3aKpenuTe.

7.3 OYUCTKA U PEFYIMPOBKA CBEYU 3AXUTAHUA

(a) Ecnm cBeya 3axmranua 3arpAsHeHa Harapom,
0UUCTUTE ee NPOBOOYHO WETKOIA.

(6) OTperynupyiite pacctoaHue mexay
anektpogamu go 0,7-0,8 mm.

CBEYA 3AXKUTAHN

BPRGES (NGK)

7.4 OYUCTKA CETKM TOM/IMBHOMO ®UNBTPA
TpA3b 1 BOAA M3 TON/MBA 331EPHKMBAIOTCA CETKOM.
- CHUMNTE CHTO U BbIBPOCLTE BOAY U TPA3b.

- OUUCTUTE CUTO U CTEKNO BEH3UHOM.
- MNOTHO 3aTAHWTE YaLKy Ha OCHOBHOM KOpMyce, YToGbl M36exaTb yTeuek Tonmsa.

cnTo

KoPnyc

NPOKNALKA

8. NOATOTOBKA K XPAHEHUIO

[¢ iite ¢

p Pl nepes xp:
ANUTENbHOTO Nepuoaa BpemeHu (3 mecsaua u 6onee).
AKKypaTHO CnieiiTe TonMBO 13 6aka. BeHsuH, ocTaBlmiica B Gake, CO BpeMeHem
NOPTUTCA Y NPUBOANT K 3aTPYAHEHHOMY 3aNYCKy ABUraTens.

OTKpYTUTE BbIMYCKHOM BUHT B HUXXHEW YacTu KapbropaTopa U NONHOCTbIO CieitTe
TonAuso.

3ameHuTe MOTOPHOE Mac/o.

MpoBepbTe, XOPOLLO /1M 3aTAHYTBI 6ONTLI U BUHTbI. MPU HEOBXOAMMOCTM NOATAHMTE.
TWaTeNbHO OYUCTUTE FEHEePaTOP NPOMAC/IEHHOM TKaHbIO.

PacnbinTe KOHCEPBaHT.

reHepaTopa B Te4eHue

HE OYMLLAVTE FEHEPATOP BOAOA.
MoTAHUTe pyuyKy CTapTepa A0 Tex Nop, NOKa He NoYyBCTBYeTe CONPOTUBAEHMUE, U
OCTaBbTe ee B 3TOM NONOXKEHUN.

XpaHuTe reHepaTop B XOPOLWO NpoBeT

M Cyxom

9. YCTPAHEHUE HEUCTNPABHOCTEW

Ec/v aBuratens reHepaTopa He 3aMycKaeTca Aaxe Noc/ae HeCKONbKMUX NOMbITOK Uau
B pO3eTKe He PerucTpupyeTca Tok, o6patuTecs K creaytowemy rpaduky. Ecam r
eHepaTop No-NpexHeMy He 3anycKkaeTca UM He BbipabaTbiBaeT TOK, 06paTUTeCh K
aBTOPM30BaHHOMY ANCTPUGLIOTOPY ANA NONYHEHNA AOMONHUTENLHOM MHGOPMaLMN
WM Npoueayp UCNpaBaeHus.

Ecnu asuratenb He 3anyckaerca:

MpoBepbTE, HAXOAWTCA AW PbiYar aMOPTH3ATOPA B NPaBMABHOM
nonoennn

MepeseATe phldar aMOpTM3aTOPa B NONONeHME
«3AKPBITO,

MpoBepsTe, OTKPHIT I TONAMBHBIV KPaH

ECAM OH 3aKPHIT, OTKPOITE KpaH

Mposepsre yposens Tonausa

EC7M GaK NYCT, 3aM0NHUTE €70, HE NPEsHIWaR Nepsoro
YpoBHA.

YGeuTecs, 4TO reHepaTop He MaKIodeH K 060PYA0BaHHIO.

ECAM OH NOAKIOHEH, BbIKTIONHTE TeXHMKY.

BLIKNIOUATENIEM 1 BbITALIUTE BU/IKY 13 PO3ETH.

Mposepure, He ocnabnena v caeda axMraHms ECnu 0Ha 0cnabniena, BCTasbTe CBeNy 3aMuraHwa Ha
ecto

MposepuTe, He 3arpAsHeHa M CBeNa 3aXMTaHNA. CHUMUTE Coedy 3XKMaHVA 1 OINCTHTE INEKTPOAL.

Ecnmn il KWW TOK He

Y6eAuTeC, 4TO NPEAOXPaHHTENBHBIH BbIKNIOYa-
Tenb HaxoAUTCA 8 nonoMeHUH «BK/>.

Mocne Toro, Kak Bbi 3aBepwAM! 4TO 06LLaR MOLIHOCTS 06opyAOBaHNS
HaXOAMTCA B AOMYCTUMBIX NPEAENaX M 0BOPYAOBaKHE He
HeVCrIPaBHo, NepesecTH aBTOMATUECKUTA BbIKAIouaTEN, &
nonowenve «(BK/T». ECu nepexniouaTen NpOAONKAET paGorars,
06paTHTeCs B CePBHCHYIO MACTEPCKYo.

MpoBepsTe, He NOAKAIOUEHSI A KNeMMbI
epemMeHHOrO TOKa  He OCnaBAeHbI M oHI

Flp¥ HEOGXOAMMOCTH NOATAHATE CTAKKI

MposepbTe, He Npo6oBanm aw Bbi sanycTHTs
feHepaTOp C ye NoBKIOYeHHEIM
o6opygosanitem

BLIK/IONMTE 06OPYA0BaHIE BHIK/ONATENEN U BbIKKTE BHAKY U3
poserki.
1108TOpHOE NIOAKTIOUEHHE NIOCAE KOPPEKTHOT 3MYCKA rEHEpaTopa




10. I/IEKTPUYECKAS CXEMA

ZH2300/ ZH2800/ZH2800W/ ZH5500

VUIVIN BHEOdA I3d INHIhOIHIdIU

BUALVINGT Houa

_\ 2 'y BUHVIUKVE VAMALYH =
: ¥
_ T
. A
_ a
BUHIVEVdUA UAHVU HOug _
7 _ g
M Nve ]
- o
’ BUAlvInaT HIA A
; qUILYhOILNIdIL '
5 LNt ] 19
;- d1INUNIGUAN >>f ™
+ IMHIVNIEVE _
1
G) 1

|
|
|
i

(@ B =
o
_I Vol g Vol :

. S
40¥2-02¢ M¥13I€0d 18 |

Bralehoiriadau ewax)

BUHVINKVE Vh3gd _

niagaxkHedo
nIaHoRdN-0LLaK
10QA/0J-OHIDE
WIGHAUIE-OAQ

9/h
n198aHRMdoy

10
d/A
A9
9/M
m/a
g

GI'EE]
viaHoedy
NIGHaDE
nogAroj
YIaLUayK
niaHdap

0> aa0x3

VdO1Vd3H3il Hou9

w
—



PbKOBO/ACTBO 3A NOTPEBUTENA

BHUMAHMUE!!!

TO3M NPOAYKT E NPEAHASHAYEH CAMO 3A JOMALLHA YNOTPEBA, Thid KATO HE E
NPEAHA3HAYEH 3A UHTEH3UBHA MPOMMULLU/IEHA YMNOTPEBA.

WMCNON30BAHUE HA ETOTO NPOAYKTA NPU APYIUX YCNOBUAX NPUBEAET
AHHYIMPAHE HA TAPAHLIUW.

bnaroaapvm By, Ye 3akynuxte reHepatopa ELEFANT.

ToBa PHKOBOACTBO CHABPIKA MHCTPYKLMM 33 €KCM/I0ATaUMA 1 NOAAPBKKA Ha reHepaTopy
ELEFANT.

LianaTa uHbopmauua 8 ToBa PLKOBOACTBO Ce OCHOBABA Ha Haii-HOBATa HaNNYHA
VHGOPMALMA KbM MOMEHTa Ha OTNeYaTBaHeTo.

OBbpHeTE Crewnanto BHUMaHMe Ha ab3auuTe, NPEAWeCTBAHN OT CGAHUTE AyMM:

BHUMAHME
Tosa nokassa Bb: TTa o1
OﬁopYAEaHeTO, aKO MHCTPYKUMUTE He ce cnassar.

CMBPT 1 NoBpeaa Ha

BHUMAHUE
Moka3sa Bb3MOXHOCTTa OT HapaHABaHe WAK NoBpesa Ha 06opyaBaHeTo, ako
WHCTPYKUMUMTE He ce cnassart.

3ABE/IEXKA Cobabpika nonesHa uHbopmauuma.
B c/1yyait Ha NPO61IeMM MM BBNIPOCH OTHOCHO reHEPaTopa, CBbPIKETE Ce C
AncTpubyTopa Ha reHepatopu ELEFANT.

BHUMAHME

leHepaTopbT e HadexaeH 1 PaboTu Ge3onacHo Npy CnassaHe Ha MHCTPYKUUUTE,
Mpeau Aa M3nonssate reHepaTopa, NpoyeteTe u pasbepere PbKOBOACTBOTO.
HecnassaHeTo Ha Te3u MHCTPYKUMM MOXe /43 A0BeAE A0 HapaHABaHe W NOBPeAa Ha
obopyasaHeTo.

1. UHCTPYKLUM 3A BE3ONACHOCT

- He usnonssaiite reHepaTopa B 6au3oct Ao 6EH3MH UM a3 — ONACHOCT OT eKCMN03nA
WU NoXap.

He Hanusalite 6eH3uH B pe3epBoapa, A0KaTo Asuratenst paboTu. He nywere u He
M3NON3BaiiTe OTKPUT NNambK 61130 A0 pesepBoapa. He pasnuBaiite ropuso no sBpeme
Ha 3apexjaHe.

Ako cTe pasnanu 6eH3unH, u3bbpLIeTe ro v ro ocTaseTe Aa U3CbXHE, NPeAu Aa cTapTupate
Aasuratena.

- He noctassaiTe 3ananvmu npeametv 61130 Ao reHepaTopa.

- He octasaiite ropuso, KnbpwuT, 6apyT, HanoeHu C Macno TbKaHM, KocmMu, BOKAYK U Apyrk
3ananumu matepuanm 8 61130CT A0 reHepaTopa.

- He usnonssaiite reHepaTtopa B NOMeLLeHNA, ranepun, TYyHenn uan Apyri nomeleHna

C HeAOCTaTb4YHA BEHTUNAUMA.

M3non3saitTe camo B 406pe NPOBETPUBM NOMELLEHUS, B TPOTUBEH C/Ty4ail ABUraTensT
MOXKe Aa nperpee, a TOKCUYHUAT BbrNepoaeH OKUC ot QTPEGDTEHMTE rasose Lie 3actpawm
JKMBOTa Ha apyruTe. Korato paboTuTe, nocTaseTte reHepaTopa Ha pascTosiHWe Hai-Manko
1m ot Bcaka KOHCTPYKUMA UK crpaja.

AKo reHepaTopbT TpsbBa Aa ce Ha 3aKpuTO, Tpabea aa e fobpe
NpOBETPEHO U U3ropennTe rasose Tpﬂﬁﬂa Aa ce oTCTpaHABaT 0Cc06€eHO BHUMATeNHO.

- He 3aTtBapsiiTe reHepaTtopa v He ro NOKpMBaiiTe C KyTUM UK Kanauu.

- lfeHepaTopbT e 060pyABaH CbC CUCTEMA 33 NPUHYAUTENHO Bb3JYLWHO OXNAKAAHE U
MOe 3 Ce HarpABa, ako e NOKpPUT.

- M3non3saiiTe reHepaTopa Ha pasHa NoBbPXHOCT.

-3a reHepartopa He e HEOé)(OAMMO Aa ce noAroTeA cneyuanHa oCHOBA. B\:npem TOBa,
Toit BUBPUpPa BbPXY HEPABHM NOBBPXHOCTU; M36epeTe MazKa NoBbpXHOCT, 6e3
HepaBHOCTK. Axo reHepaTopbsbT Cé HakNaHA UNU ABUXKWU NO Bpeme Ha paﬁora, ropusoTo
MOXe [ja ce pasfiee u/Wau reHepaTopsbT MOXe fa ce NpeobbpHe, MPUYMHABANKK
0nacHoCT.

- AKO reHeparopbT pabotu B 0 , cnupa aa 6bvae
edekTuBHO v ByTanara morat Aa 6bAaT 6710KMpPaHK, 4OPU aKO HUBOTO Ha MAc/IoTo
HajaBuwasa ropHOTO HUBO.

- O6bpHeTe Ha kabena, r
obopyasaHe.

Ako nonagHe nog reHepaTopa UM € B KOHTAKT € BUBPMpPaLL AeTaiin, Moke Aa ce cHynu
W A3 NPUYUHKN NOXap WK U3rapsaHe Ha reHepatopa.

- He u3nonssaiite reHepatopa npu AbKA UM C MOKPH pbLie.

- OnepaTopbT MOKe [a NONYYM CEPUO3EH TOKOB YAap, ako reHepaTopbT Ce HAMOKPK OT
LB UK CHAT.

AKO e MOKbp, M3bbpLIETe reHepaTopa 1 ro ocTaBeTe Aa U3CbXHE, Npean Aa cTapTupare.
He n3nuBaiite Boaa AMPEKTHO BbPXY reHepaTopa U He ro MUiiTe ¢ Boga.

- He cebp3BaiiTe reHepaTtopa KbM 06LECTBEHATA eNeKTPUYECcKa MpeXa.

CBbp3BaHeTO KbM 06 EeCTBEHATa MPeXa MOXe Aa A0BEAE A0 KbCO CbeAuHEeHUe Ha
reHepartopa v Heroearta nospezaa. 3a CBbpP3BaHe Ha reHepaTopa KbM enekTpuyeckaTa
Mpea Ha crpagara usnonssanre paseguHuteny CT106 nam AT206.

- He nywerte npu pabota ¢ akymynaropa.

- baTepwsTa OTAeNs BOAOPOA, KOMTO NIECHO Ce Bb3NNaMeHABa 1 MOXKe Aa u3byxHe npu
KOHTAKT C UCKPWU NN OTKPUT NAaMbK.

OT reHepaTopa KbM 3aXpaHBaLLoTo

- Pabotere c 6aTepuaTa camo 8 4o6pe NPOBETPMBM NOMELLeHNA U Ha 6e30nacHo
PasCTOAHME OT UCKPU W OTKPUT NNAMbK.

CumBonm 3a GesonacHocT

1. MpegnasHu MepKku, CBbP3aHH ¢ MyHaTa 6e3onacHocT.
2. Craptup " iTe re Ha oTKpuTO. He usnonssaiite
reHepaTopa B 3aTBOPEHN NOMEULEHNA, AOPH aKO BPaTUTE 1 NPo3opumTe
ca OTBOpeHHU.

3. U3barsaiiTe aa AOKOCBATe ropeluy NOBLPXHOCTY, 3a Aa HamanuTe
pUCKa OT CEPUO3HO HapaHABaHe.

4. TeHepaTtopuTe He TpAGBA /13 Ce M3NON3BAT MM CbXPAHABAT NPU MOKPM
YC/I0BMA MM B MPOCTPAHCTBA C BUCOKA NPOBOANMOCT, KaTo NAaThopmm
WM METanHM ckeneTa.

5. He u3nonssaiite npu AbxAa.

6. [0PUBOTO M HErOBMTE NAPU Ca U3K/IOUNTENHO 3ananumu. Moxap uam

EKCN/I031M MOTaT i@ MPUYMHAT CEPUO3HM U3rapAHUA UK CMBPT.

7. Vi3non3sanTe Tanw 3a ywu.

QER®B P>

8. p " T08Ba p CTBO, Npeau Aa
M3n0N13BaTe TO3M NPOAYKT. CNe/iBaliTe BCUUKM NPeAyNPexXAeHUs N
VHCTPYKUMM..
2. TEXHUYECKU JAHHU
MOZAEN ZH2300 ZH2800 ZH2800-W ZH5500
HomuHanHo
HanpexeHme 220-2408 220-2408 220-2408 220-2408
HomuHanHa yectora 50y 50y, 50y, 50y,
HomuHanHa
MOLHOCT 2.0kB 2.5kB 2.5kB 5.0kB
Makcumanna 2.3kB 2.8kB 2.8kB 5.5kB
MOLHOCT
cP 6.5 7.0 7.0 18.0
3. KOMNOHEHTU
6, 5 43 2

1. THE3A0

2. NPEBK/IOYBATE/T 3A HAMNPEXEHWE
3. UMDPOB MY/TTUMETBP

4. NHAMKATOP 3A HUBOTO HA FOPUBO 8
5. KAMAYKA HA PESEPBOAPA
6.
7
8
9.

. MPEBK/TIOYBATEN HA IBUTATENA
. TOPUBEH KNANAH
. NOCT 3ATHE3OA
. Bb3AYLWEH ®UNTHP N 2
10. MEXAHUYEH CTAPTEP
11. BUHT 3A U3TOYBAHE HA MACNOTO
12. MACNEH Annn
13. TEPMO3ALLNTA
14. KNEMA 3A 3A3EMABAHE

15. CBELL,
16. PE3EPBOAP 3A TOPUBO
17. U3NYCKATENIEH BAPABAH

4. NPOBEPKU NPEAWU CTAPTUPAHE
4.1 NPOBEPKA HA HUBOTO HA MAC/I0TO

Mpeav Aa NposepuTe MK foneeTe Mac/o, yBepeTe ce, Ye reHepaTopLT e Ha CTabuHa
1 paBHa NOBBPXHOCT U ABUTATENAT € U3KMIOUEH

- CBaneTe Kanaykata Ha MacnoTo 1 NPOBEPETe HMBOTO HA MAC/IOTO B ABMUTATENA.

AKO HMBOTO Ha Mac/I0TO € NOA 40/1HaTa MapKMPOBKa, Al0NIEMTe CbOTBETHOTO MAc/0
(BuxTe Tabnnuata No-aony) A0 ropHaTa Mapkuposka. He 3asuBaiite npobkara, korato
npoBepsABaTe HUBOTO Ha MACIOTO

- CMeHeTe MacnoTo, ako e 3ambpceHo (Bure "MPOLIEAYPU 3A NOAAPBKKA").

- KanauwreT Ha macnoto:



Mogpen lopHa
Mapka
ZH2300 15n
ZH2800 15n
ZH2800W | 14n
ZH5500 250

- Mpenopb4YBaHoTO Macno.
W3nonssaiite mMaco 3a 4-TaKTOB ABUraTesl, KOETO OTIOBapPA MW HAaABUWABA
W3KMCKBAHMATA 33 KnacuuKkauma Ha APl SJ UK eKBUBANEHT.

SAE 10W-30 ce npenopbysa 3a 06uia ynotpeba. [lpyrv BUCKO3NUTETH, NOKa3aHM B
[Avarpamara, MoraT /ja ce U3M0/3BaT, KOraTo CpeiHaTa TemnepaTypa BbB Baluna paioH
nonaza B NOCOYEHMA [ManasoH.

BuckosuTet Ha
macnoto

5. EKCMNIOATAUMA
5.1 CTAPTUPAHE HA ABUTATENA

(a) 3aBbpTeTe NPeBKNKOYBATENA HA BEHTUNA HA
Asuratens 8 nonoxexue "ON".

(b) OTBOpPEHO ropuBo.

© MocTaBeTe aMOPTUCLOPHMA NOCT B NonoxeHune "3ATBOPEHO" (BuxTe cTpenkara). He
© Heo6X0AMMO, aKO ABMUTaTeNAT e TOMb.
(d) [lpbnHeTe pbKOXBaTKaTa Ha CTapTepa, AOKATO NO4yBCTBATE CbNPOTUBA. ToBa e
TOuKaTa Ha "Komnpecus".
BbpHete 8 Mbp no3uuMA 1 Ap 6bp30.
He avpnaiite BpbeTa HanbAHO. Cepa cTapTMpaHe ocTaseTe CTapTepa Aa Ce BbpHe B

p 07O ¥ o, , KaTo IbPIKNTE APbIKKATA. AKO ABUTaTeNAT He CTapTupa

TemnepaTypa Ha
OKo/HaTa cpesa

30 40C

4.2 NPOBEPKA HA HUBOTO HA TOPUBOTO
BHMMAHMWE NPEAYNPEXAEHUE

HE XPAHETE, JOKATO MYLUUTE NN BIN30 A0 OTKPUT OIbH WU APYTU
MOTEHUWANIHU ONACHOCTU OT NOXKAP.

1. MpenopbyYUTENHO rOpMBO
W3nonssaiite camo 6€30/108eH GEH3NH C OKTAHOBO YMC/I0 86 MM NO-BUCOKO. HUKOTa He
u3nonssaiite ctap 6eH3MH MK cMec Macno/6eH3nH. He mbiHeTe pesepBoapa ¢ 6eHsuH,
KOIITO He CMATaTe, Ye We KoHCymmpaTe npes cnegsaumte 30 AHN.

3a Aa 3anasuTe ropuBOTO B Pe3epPBOapa No-AbArO,
n3non3gaiite cTabuan3aTop Ha ropmeoTo.

2. MposepeTe HABOTO Ha FOPMBOTO HA UHAMKATOPA

3. AKO HMBOTO € HUCKO, loneliTe Ge3onoseH
6eH3nH.

4. W3non3saiite unTbpHaTa mpexa ot
rbp/OBUHATA Ha pesepBoapa.

5. Kanauutert Ha pesepsoapa:
Mogaen: ZH2300 . 5L
ZH2800 ..

c/1ef; HAKO/IKO ONWTa, NOBTOPETE FOpHaTa NPOLLEAYPa C aMOPTUCOPHMA I0CT, BbPHAT B
nosuuus "OTBOPEHO".

e
Q DESCHIS i

TNCHIS

Diractis s tragaea

(e) Cnep, kaTo ABUraTenaT cTapTMpa, BbpHeTe I0CTa 3a rasTa B nonoxexue "OTBOPEHO".
(f) Octasete aguratens aa 3arpee 6e3s HaTOBapBaHe 3a HAKOJIKO MUHYTH.

ENEKTPUYECKM CTAPT

(a) M3nonssaiite noaxoasuy kaben 1 3a3emuTeNeH NPOBOAHWK, 3a /1a CBbPXKETe 6aTepuaTa.
- U3nonssaitte 12V-18AH uau no-ronama 6atepus.

- baTepwsTa ce paspexaa, 4OPM aKo He e CBbp3aHa, Taka ye TpAbBa Aa ce 3apexaa
eXemeceyHo.

- iiTe 6atepuaTa Ha Ao6pe NPOBETPMBO MACTO.

ZH2800W
ZH5500.

BHUMATE/IEH:

NperneaaiiTe BCMUKM NpeAynpexaeHns, 3a Aa 3berHeTe onacHoOCT OT Noxap.
- He nbnHeTe pesepsoapa, 0KaTO ABUraTenat paboTu uam ropewy.

- 3aTBOpETE FOPUBHMA KPaH NPeAM 3apeAaHe C ropuso.

- He nossonasaiite npax, MpbCoTUA, BOAA UM APYTM Hy)KAM TeNa Aa HAaBAN3aT B GeH3MHa.

- U36bplete aobpe pasnaToTo ropuBso, Npeau Aa Craptupate ABUraTens.
- He npubnunkasaiite c OTKPUT NNaMBK.

4.3 NPOBEPKA HA KOMMOHEHTUTE

MNposepeTe cnegHUTE KOMNOHEHTM NPeAU CTapTUPaHe Ha ABUraTena:
- M3TyaHe Ha 6eH3WH OT MapKy4a 3a ropuBo 1 Ap.

- BonToseTe u raitkute TpAbBa Aa ca 406pe 3aBUHTEHN.

-Yactute He Tpil6Ba Aa ca NoBpeAeHN UK CHYNeHn.

4.4 NPOBEPKA HA FEHEPATOPHATA CPEAA

I'Ipemegame BCUYKM NpeaynpexaeHuns, 3a Aa u3berHete onacHocT ot noxap.

- MNaserte 30HaTa CBOﬁClAHa OT 3anaZimu BelecTsa u Apyr onacHW matepuanu.
- MocTaseTe reHepaTopa Ha Haii-Manko 1 m OT crpajin v ApYrk KOHCTPYKLUK.

- M3non3saiTe reHepatopa camo B CyXu M A406pe NpoBETPUBM NOMELLEHUSA.

- [ipbXKTe aycnyxa faney oT Yyxau Tena.

- Ma3ere reHepaTopa OT OTKPUT NAAMbBK.

- MocTaseTe reHepaTopa BbpXy CTabuAHA M paBHa NOBbLPXHOCT.

- He 610KuMpaiiTe BEHTUNALMOHHWUTE OTBOPM HA reHepaTopa ¢ XapT1a Uau Apyru
marepuann.

- BaTepunTe reHepMPaT BOAOPOA, KOITO € MHOTO eKCTNO3MBEH.

- He nywerte 8 6/130CT 40 akymy/1aTopa 1 He ce NPUE/MIKaBaiiTe C OTKPUT NNAMBK,
0COBEHO AI0KATO 3apeXAaTe akyMynaTopa.

- Cnassaiite nonapuTeTta Ha 6atepuata. Korato MoHTUpaTe GaTepuATa, MbpBO CBbPXKETE
NONIOXMTENHUA MOAKOC (+), @ KOraTo M3BaXAaTe GaTepuATa, MHPBO M3K/IOUETE
oTpuuaTtenHua nomoc (-).

- ENeKTponnTLT Ha BaTepuATa CbabpiKa CAPHA KUCENMHA. 3almuTeTe OunTe, KOoKaTa U
ApexuTe cu. B cnyyaii Ha KOHTaKT, u3muiite 06MNHO ¢ Boaa v HeabaBHO ce
KOHCY/ITUpaiTe ¢ neKap, 0coBeHO aKo ca 3acerHaTi ouuTe.

(b) 3aBbpTeTe kntoya B nonoxerue "ON". (c) OTBOpeTe rOPUBHUA KPaH.

(d) MocraBeTe amopTUCLOPHMA N1OCT B
nonoxeHue "3ATBOPEHO" (BuxTe
cTpenkara).

He e HEO6X0AMMO, aKO ABUraTeNAT e TOMb.




(e) 3aBbpreTe Ktoya B nonoxerue "START",
c/ieq KoeTo 0cBoBOAETe KAoUa, KoraTo
[BUraTeNAT CTapTUpa.

He pa6oTeTe ¢ eNeKTpUieckus CTapTep 3a NoBeye OT 5 CeKYHAM, J0PU aKO ABUTATENAT He
cTapTvpa.

AKO reHepaTopLT He CTapTMpa, NOCTaBeTe K/loya
8 nonoxenue "ON" n u3yakaiite okono

10 cekyHan, NpeAn Aa onuTaTte Aa crapTupare
OTHOBO.

He nocrasaiiTe kntoya B Nno3uuuma START, gokaTo
reHepaTopeT paboTu.

(f) Cnep kaTo ABuraTensT crapTupa, BbpHeTe
nocta 3a ras 8 nonoxenue "OTBOPEHO".

5.2 U3MON3BAHE HA FEHEPATOPA

(a) NposepeTe NpaBUHOTO HanpekeHMe Ha UMGPOBUA AUCTEN.
To31 reHepaTop e WaTeHo TeCTBAH 1 HACTPOEH OT GabpuKaTa. AKO reHepaTopLT He

Aa ol CcBbpIKETE Ce C HaW-Ban3KuA AncTpubyTop Ha
reHepaTtopu Ha ELEFANT.
(b) U3kntoueTe 3axpaHBaHoTO 06opyABaHe OT NPeKbCBaYa, NPeAu A4a ro CBbpPMKeTe KbM
reHeparopa.
(c) Nocraserte wencena Ha obopyaBaHeTo
B KOHTaKTa.
(d) NpoBepeTe amnepaxa Ha KOHTaKTa 1 ce
yBeperTe, Ye He NpeBuLWaBaTe amMnepaxa,

TO Har

3a 3axp: T0 060opY
BHUMATENIEH

3a/b/IKUTENHO 3a3eMeTe reHepaTopa, ako 3axpaHBaHoTo o6opyaBaHe e 3a3emeHo.
3ABE/IEXKA

AKO NPEeKbCBAYLT UM NPEANA3HUAT NPeKbCBaY Ce OTBOPAT MO Bpeme Ha paboTa,
reHepaTopbT € NpeToBapeH Wan 3axpaHBaHOTO oﬁopy,qaaue e Aed)eKTHO.

HesabasHo cnpeTe reHepaTtopa, nposepete Aanu 060pyABaHETO U/UAK reHepaTopLT He
ca NpeToBapeHu unu AepekTHU 1 NonpaseTe, ako € HeobxoanMo.

(e) Nposepete fann AC NpeKkbCcBaYLT € B
nonosxenue "ON". Ako e B nonoxeHue
"WU3K/IKOYEHO", nocTaseTe ro B NonoxeHue
"BK/IKOYEHO". KoHTponHaTta namnuyka
cseTBa.

5.3 U3K/NIKOYBAHE HA FEHEPATOPA

(a) M3kntoyeTe 06opyABaHETO OT KAlO4a UK
V3BaZieTe Wencena OT KOHTAKTa.

(b) OctaseTe aBuratens aa ce Oxnaan 3a OKONO
3 MuHyTH 63 HaToBapBaHe, Npeay Aa ro
U3KtoUMTE.

(c) 3aBbpTeTe Npesk/toyBaTeNA Ha ABUraTENA B
nonoskeHue “OFF”.

(d) 3aTBOpeTe ropuBHUA KpaH.

5.4 CEH30P 3A MAC/IO

- CeH30pbT 3a MaC/0 ycela Cnazia Ha HUBOTO Ha Mac/1oTo B KapTepa 1 aBTOMaTU4HO
Ccnu1pa ABuraTens, KOrato HUBOTO nagHe noa GesonacHara rpaHuLa.

- KoraTo auratenar cnpe aBTomaTyHo, NpoBepeTe HMBOTO Ha Mac/oTo.

- AKO ABUraTeNAT He CTapTHpa Cnope/ HopManHaTa NpoLeaypa, NpoBepeTe HUBOTO Ha
macnoro.

BbB ®YHKUMA

o i

NOAAPBHKKA HA TEHEPATOP
6.1 TPAGMK 3A NOAAPBKKA

8uaca - NposepeTe Bb3AYIWHUA GUNTBP
- MpoBepeTe HUBOTO Ha MAC/IOTO U O HaMb/HETe 40 ropHaTa
(exeaHesHo) MapKMUPOBKa, Npeau Aja ctapTupate Agurartens
- MposepeTe BCUYKM TOUKM, Nocoderu 8 "MPOBEPKU MPEAN
CTAPTUPAHE"
- MouuncTeTe n U3MMUIATE enemeHTa Ha Bb3AyWHUA GUNTBP.
- MouncTBaiiTe No-4ecTo, ako paboTuTe B CPeAa C MHOFO Npax.
50 yaca - CmeHeTe macnoto Ha Aguratens. (TbpsaTa cMAHa Ha MacnoTo
{cenmmuno) ce u3BbpwBa cnes 20 yaca pabora, cnes Tosa cnes 100 yaca.)
Al - MpoBepeTe cBelLTa 1 NOYNCTETE U PEryINpaiiTe, ako e
Heobxogumo.
- MpoBepeTe 1 NoYMUCTETE CNUPATENHIUA KPaH 33 FOPUBO.
- MouwcreaiiTe 3ananuTenHara ceewy (Ha Bceku 100 yaca)
200 yaca - CMeHeTe eNeMeHTa Ha Bb3AyLWHUA GUATLP
(meceuHo) - MpoBepeTe U CMeHeTe BbINIEHOBUTE YETKN
- MpoBepeTe KOMMOHEHTUTE Ha KOHTPOHWA NaHen
300 vaca - NposepeTe potopa 1 cTatopa
- Mposepete 1 peryaupalite xnabuHara Ha Knanava
- OTCTpaHeTe BbINEPOAHUTE OTAAraHUA OT NaBaTa Ha
500 vaca UMAMHABPA
- Nouncrete u perynupaiite kap6ypatopa
1000 uaca - CMeHeTe amopTUCbOPHTE Ha ABUraTENs
- PeBu3upalite KanuTana Ha asuratens
(roanwHo) - CMeHeTe MapKyu#Te 3a rop1so
3ABE/IEXKA:

MbpBaTa cMAHA Ha MACAOTO Ce U3BBPLWBA Ces NbpeuTe 20 Yaca pabota. Cnea Tosa
MacnoTo ce cMeHsA Ha Bcekn 100 yaca. NMpean Aa cMeHUTe MacnoTo, yBepere ce, 4e UmMa
NOAXOAAUL HAYMH 33 U3XBLP/IAHE HA CTAPOTO Mac/Io.

He u3nugaiite Mac/i0To B KaHaM3aUNATA, HA 3EMATA UNN BbB BOAHM BaceitHu.
CnasgaiiTe geicTBawmTe MmectHy npasuna. Onepauuute, otbenssanm ¢ "0", uanckeat
KBaNMAUKALMA M CNELMANHM UHCTPYMEHTM; CBBPIKETE Ce C OTOPU3UPAH ANCTPUBYTOP.

6.2 PABOTU NO NOAAPBKKA

MNoaApb*KaTa e ce N3BbPLWBa OT KBaMbUUMPaH NepcoHan Ha TepeH. Beuukn pabotn
8 rpaduka 3a NoAAPbLIKKa TPAGBA /13 Ce N3BBPLIBAT CLIIACHO MHCTPYKLMMUTE 38
ynotpeba v noaApbKKa Ha AUraTena.

MpenopbunTenHo e Tesn AeHHOCTM A4a Ce M3BLPLIBAT OT OTOPM3NPAH CepBU3.

6.3 NPOBEPKA HA EJIEKTPUYECKATA UHCTANAUMA

MposepkaTa Ha eNeKkTpuYecKaTa MHCTaNaLMA Lie Ce U3BbPLUBA CAMO OT OTOPU3UPaH
NepcoHan Ha MACTo.

7. ONEPALIUU MO NOAAPBHHKA
7.1 CMAIHA HA MAC/IO

CmeHsiiTe macnoTo Ha Bceku 100 yaca pabota. (Mbpea CMAHA Ha MAc/I0 B HOB ABuraten
cnep, 20 vyaca)

(a) OtcTpaHete npobKata 3a M3TOUBaHe M NPOBKaTa 3 MacaO U U3TOYETE MACIOTO,
[0KaTO ABMTATeNAT e ropeul,



3ABE/IEXKA

CbbepeTe 0TpaboTEHOTO MAcNO EKONOTUYHO B KOHTEHEP.

3aswiiTe npobKaTa 3a M3To4BaHe 06PaTHO Ha MACTO U HaMb/HETe ABUraTens ¢ Macno,
AOKaTO AOCTUTHE TOPHOTO HUBO Ha M3MepBaTe/IHaTa Npbyka.

M13non3saiite NpACHO Mac/o ¢ 06p0 KaYECTBO U B YKA3aHOTO KONMHECTBO. AKO
n3nonssare 3aMmbpCceHo, NOBPeAeHO UIKU HeA0CTaTb4YHO Macao, ABUraTeNAaT e ce
BNOLWIM U KUBOTBT My e Gb,ﬂe 3HAYUTENHO CbKpaTeH.

7.2 NOAAPBKKA HA Bb3YLLUHUA OUNTHP

ﬂpaBMﬂHaTa NoAApPbXKKA Ha Bb3AyLWHUA ¢Ml|Thp @ MHOro Ba)kHa. MNonagaHeTo Ha
MPBCOTUA BbB BLTPELHOCTTa MOPAAN HENPABUAEH MOHTAX UM NOAAPBKKE MM
HenoaxoAAwmn eneMeHTH yspexa u U3Hocea Asuratensd.

DUATBPHUAT eNeMeHT TPABBA BUHATK /13 € YHUCT. \
(a) OtcTpaHeTe Bb3AyWHUA GUATBP, NouncTeTe
ro 4o6pe C KePOCHH U rO NoAcyeTe.

(b) Cnep KaTo HaMOKpHTe enemeHTa ¢ 41cTo
/ABUraTe/IHO Macnio, ro U3CTUCKAITe C PbKa.

GAPAG FILTRU DE AER

ELEMENT FILTRU AER
(c) Mocrasete enemenTa B KOpNyca 1 ro

3aKkpenete Ao6pe

7.3 NOYUCTBAHE U PEFY/IMPAHE HA 3ANAIMTENHATA CBELL

(a) Ako 3ananuTenHaTa ceew e 3aMbpceHa ¢
BbINIEPO/A, NOYMCTETE C TeNeHa YeTKa.

(b) Perynupaiite pasctoaHueTo mexay
enektpoauTe Ha 0,7 - 0,8 mm.

CBELL}; BPR6ES (NGK)

7.4 NOYUCTBAHE HA TOPUBHUA ®UNTHP
MpwbcoTuaTa 1 BogaTa OT FOPUBOTO Ce 3abpiKaT OT CUTOTO.
- OTcTpaHeTe cuTOBaTa Yala M M3XBbp/eTe BoAaTa M MPbCOTHATA.

- MoYMCTETE CUTOTO U CTBKAOTO C GEH3UH.
- 3aTerHeTe 3/1paBo YalwaTa Ha OCHOBHOTO TA/IO, 33 1@ U36erHeTe U3TMYaHE Ha ropuBo.

Cuto

KAObP

NOANOMKKA

8. MOATOTOBKA 3A AENO3UT

CnasgaiiTe chefHUTe NPoLEAYPY, NPeaM a CbXPaHABATE FeHepaTopa 3a No-Ab/br
nepuog, ot Bpeme (3 meceua unu noseye).
B o p or OcTaHanuAT 8 pesepsoapa 6eHsnH
Cce pa3BanA C BPEMETO 1 BOAW [0 TPYAHO CTapTUPaHe Ha AsuraTens.

Pa3guiiTe M3NyCKaTe/IHUA BUHT Ha LHOTO Ha KapBypPaTopa 1 U3TOYETE HAMb/IHO
ropuBoTO.

CmeHeTe Mac/I0To Ha ABuraTens.

Mposepete ganu 6onToseTe 1 BUHTOBETE Ca A06pe 3aTerHaTi. 3aTerHere, ako e
Heobxogumo.

Mouncrete ao6pe reHepatopa c MacneHa Kbpna.

HanpbckaiiTe KOHCepBaHT.

HE MOYUCTBAWMTE FEHEPATOPA C BOJA.

V3appnaiite pukoxsaTkaTa Ha CTapTepa, AOKaTO CpeLyHeTe CbnpoTMB/eHH e U A
ocTaBeTe B TOBa NONOXeHMe.

CuvxpaHnagaliTe reHepaTopa Ha A06pe NPOBETPHBO 1 CYXO MACTO.

9. OTCTPAHABAHE HA HEM3MNPABHOCTHU

AKO ABUraTeNAT Ha reHepaTopa He CTapTpa AOPY C/1ef HAKO/IKO ONUTa MM aKo He ce
perucTp1pa ToK Ha U3X0Aa, BUXKTE CneaHaTa rpaduKa. AKO reHepaTopLT BCe Ol He
CTapTHpa AU He NPoU3BexAa TOK, CBbPIKETe Ce C 0TOPU3MPaH AUCTPUBYTOP 3a noseve
MHGbOPMaLMA MM NPOLEeAyPH 3a KopUrupaHe.

AKO ABMraTensT He cTapTHpa:

MpoBepeTe 42NN aMOPTUCSOPET € B NPABMAHATa NO3MUMA TIpewmecrere amopTUCHOPHHA NOCT 8 NOOKEHHE:
o

"3ATBOPEH

MpoBepeTe AaNM FOPUBHUAT KpaH € OTBOPEH AKo € 3aTBOpeH, oTBOpeTe Kpara

Nposepere HyBoTO Ha ropusoTO AKO pe3epsoapsT e npase, Hanbakete, Ge3 4

NpeBulaBaTe NHPBOTO HMBO

AKO @ CBBP3aHO, U3KAI0YETE OGOPYABAHETO OT KNKoHA
¥ U3B3AETe UIENCeNa OT KOHTAKTa

MpoBepeTe Aanu reHepaTopIT He e CBbP3aH KbM 06OpYABaHe

Mposepere aanu 3ananuTentara ceeuy He e pasxnabena AKO € pasxnabena, HaTUCHETe CBeLLTa Ha MACTO

Mposepere Aanu 3ananuTenHaTa ceeuy He @ 3aMbpceHa V3sagere 3ananuTenHata ceeuy u nosmcrete

AKO He ce NPON3BEKAA eNEKTPUYECKN TOK:

Crep Kato yaepuxe! e 0BLIATa MOLHOCT Ha OBOPYABAHETO & &
[AONYCTUMMTE rPaHMLUM 1 06OPYABAHETO He & AedeKTHO, NocTaseTe
npexncaata 8 nonoxenve "ON". Ako npeskiovEaTensT
NPOABNAZa 42 PABOTH, KOHCYATHPAITE Ce Che Cepaut.

VeepeTe ce, de NpeANasHyAT NpeBKIouBaTEN €
& nonowenme "ON".

Mposepere aanu AC knemuTe He ca cBbp3aHM U
orcnatenn

3aterviere Bpb3KuTe, aKO € HEOGXOAUMO

VISKIOHETE 0BOPYABAHETO OT NPEBKAIOHBATENA 1 M3BaAeTe
ujencena ot KoHTaKTa.
CBbpIeTe OTHOBO Clef} NPABM/IHOTO CTApTHPAHE Ha reHepaTopa

Mposepere Aanu He Cre oNMTBaNM Aa CTapTupaTe
reHeparopa ¢ sede cabp3aHO 0BopyABaHE




ZH2300/ ZH2800/ZH2800W/ ZH5500

10. ENEKTPUYECKA CXEMA
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KULLANIM KILAVUZU

DiKKAT!!!

BU URUN AGIR ENDUSTRIYEL KULLANIM iGN AMACLANMADIGINDAN YALNIZCA EVDE
KULLANIM iGiN TASARLANMISTIR.

BU URUNUN DIGER KOSULLAR ALTINDA KULLANILMASI GARANTILERi GECERSIZ OLUR.

ELEFANT jeneratériinii satin aldiginiz iin tesekkiir ederiz.

Bu kilavuz ELEFANT jeneratorlerinin galistiriimasi ve bakimina iligkin talimatlar igerir.

Bu kilavuzdaki tiim bilgiler, basim sirasinda mevcut olan en son bilgilere dayanmaktadir.
Asagidaki kelimelerin 6niinde yer alan paragraflara zellikle dikkat edin:

DIiKKAT
Bu, talimatlara uyulmamasi durumunda ciddi yaralanma, 6liim ve ekipman hasari
olasiligini gosterir.

DiKKAT
Talimatlara uyulmamasi durumunda yaralanma veya ekipmanin hasar gérmesi olasiligini
belirtir.

NOT Yararli bilgiler igerir.
Jeneratorle ilgili sorun veya sorulariniz olmasi durumunda ELEFANT jenerator
distribiitoriyle iletisime gegin.

DiKKAT

Jeneratdr guvenilirdir ve talimatlara uyuldugu takdirde giivenli bir sekilde galigir.
Jeneratéri kullanmadan énce kilavuzu okuyup anlayin.

Bu talimatlara uyulmamasi kisisel yaralanmaya ve ekipmanin hasar gormesine neden
olabilir.

1. GUVENLIK TALIMATLARI

- Jenerat6rii benzin veya gazin yakininda kullanmayin - patlama veya yangin tehlikesi.
Motor ¢aligirken depoya benzin dokmeyin. Tankin yakininda sigara icmeyin veya agik alev
kullanmayin. Yakit doldururken yakiti dékmeyin.

Eger benzin déktiiyseniz, motoru calisnrmadan énce silin ve kurumasini bekleyin.

- Jenerat6riin yakinina yanici nesneler koymayin.

- Jenerat6riin yakininda yakat, kibrit, barut, yaga batirilmis bez, sag, ¢6p ve diger yanici
maddeleri birakmayiniz.

- Jenerat6rii odalar, galeriler, tiineller veya havalandirmasi yetersiz olan diger odalarda
kullanmayin.

Yalnizca iyi havalandirilan alanlarda kullanin, aksi takdirde motor asiri isinabilir ve
egzozdan gikan zehirli karbon monoksit baskalarinin hayatini tehlikeye atabilir. Jeneratori
calistirirken herhangi bir yapi veya binadan en az 1 m mesafeye yerlestirin.

Jeneratériin kapali alanda kullanilmasi durumunda odanin iyi havalandiriimasi ve egzoz
gazlarinin dikkatle uzaklastirilmasi gerekir.

- Jenerat6rii kapatmayin, kutu veya kapaklarla kapatmayin.

- Jeneratér basingh hava sogutma sistemiyle donatilmigtir ve tzeri kapatildiginda isinabilir.
- Jenerat6rii diiz bir ylzeyde kullanin.

- Jeneratér igin 6zel bir taban hazirlanmasina gerek yoktur. Ancak diiz olmayan yiizeylerde
titresir; Carpmalarin olmadigi piiriizsiz bir ylizey segin. Jeneratoriin calisma sirasinda
egilmesi veya hareket etmesi halinde, yakit dékiilebilir ve/veya jeneratdr devrilerek
tehlikeye neden olabilir.

- Jenerat6riin egik konumda galistirilmasi durumunda, yag seviyesi Ust seviyeyi agsa bile
yaglamanin etkisi ortadan kalkar ve pistonlar tikanabilir.

- Jeneratérden gii¢ ekipmanina giden kabloya dikkat edin.

n altina girerse veya titresimli bir pargaya temas ederse kirilarak yangina veya
jenerat6riin yanmasina neden olabilir.

- Jeneratérii yagmurda veya islak ellerle kullanmayin.

- Jeneratoriin yagmur veya kar nedeniyle islanmasi durumunda operator ciddi elektrik
garpmasina maruz kalabilir.

Islaksa jeneratéri silin ve galisirmadan énce kurumasini bekleyin.

Jeneratorin tizerine dogrudan su dékmeyin veya suyla yikamayin.

- Jeneratorii kamuya ait elektrik sebekesine baglamayin.

Kamu sebekesine baglanmak jeneratore kisa devre yaptirabilir ve ona zarar verebilir.
Jeneratori elektrige baglamak igin

Bina aginda CT106 veya AT206 ayiricilar kullanin.

- Akiiyle calisirken sigara igmeyin.

- Akii, kolayca tutugabilen ve kivilcim veya agik alevle temas ettiginde patlayabilen
hidrojen yayar.

- Akiiyii yalnizea iyi havalandirilan alanlarda ve kivilcimlardan ve agik alevlerden giivenli
bir mesafede tutun.

Giivenlik sembolleri
1. Kisisel giivenlige iligkin énlemler.

2. Jeneratorii agik havada galistirin ve kullanin. Jeneratéri kapal
alanlarda kapi ve pencereler agik olsa dahi kullanmayiniz.

3. Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin sicak yiizeylere dokunmaktan
kaginin.

Bp>p>>

4. Jeneratérler islak ortamlarda veya platform, metal iskele gibi iletkenligi
ytiksek alanlarda kullanilmamali ve saklanmamalidir.
\‘. 5. Yagmurda kullanmayin.

6. Yakit ve buharlari son derece yanicidir. Yangin veya patlamalar ciddi

@ yaniklara veya liime neden olabilir.

7. Kulak tikacr kullanin.
8. Bu Uriint kullanmadan énce bu kilavuzu dikkatlice okuyup anlayin.
Tim uyarilara ve talimatlara uyun.

2. TEKNIK VERILER

MODELI ZH2300 ZH2800 ZH2800-W ZH5500
Nominal voltaj 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V
Nominal frekans 50Hz 50Hz 50Hz 50Hz
Nominal gii¢ 2.0kw 2.5kW 2.5kw 5.0kw
Maksimum giic 2.3kw 2.8kW 2.8kW 5.5kW
cP 6.5 7.0 7.0 18.0

3. BILESENLER

SOKET

GERILIM ANAHTARI
DIITAL MULTIMETRE
YAKIT SEVIYE GOSTERGESI
DEPO KAPAGI

MOTOR ANAHTARI

YAKIT VENTILI

SOKET KOLU

HAVA FILTRESI

10. MEKANIK BASLATICI " 2
11. YAG BOSALTMA VIDASI
12. YAG GUBUGU

13. TERMAL KORUMA

14. TOPRAKLAMA TERMINALI

LONOGVHWNR

15.BUJI
16. YAKIT DEPOSU
17. EGZOZ TAMBURU

4. BASLAMADAN ONCE KONTROLLER
4.1 YAG SEVIVESi KONTROLU

Yagi kontrol etmeden veya eklemeden énce jeneratériin sabit ve diiz bir yizeyde
oldugundan ve motorun kapali oldugundan emin olun.

- Yag kapagini gikarin ve motordaki yag seviyesini kontrol edin.

Yag seviyesi alt isaretin altindaysa (st isarete kadar uygun yagi (asagidaki tabloya bakin)
ekleyin. Yag seviyesini kontrol ederken tapayi vidalamayin

- Yag kirlenmigse degistirin (bkz. "BAKIM PROSEDURLERI").

- Yag kapasitesi:

Model Ust
isareti
ZH2300 151
ZH2800 151
ZH2800W | 141
ZH5500 251

:




- Onerilen yag. © Sok kolunu "KAPALI" konuma getirin (oka bakin). Motor sicaksa buna gerek yoktur.
API SJ siniflandirma gerekliliklerini veya esdegerini karsilayan veya asan 4 zamanli motor  (d) Direng hissedene kadar ¢alisirma kolunu gekin. Bu "sikistirma" noktasidir.

yag! kullanin. Kolu baglangi¢ konumuna getirin ve hizla gekin.

Genel kullanim igin SAE 10W-30 6nerilir. Tabloda gésterilen diger viskoziteler, ipi tamamen ¢ekmeyin. Galistirdiktan sonra, kolu tutarak marg motorunun orijinal
bolgenizdeki ortalama sicaklik belirtilen araliga disttgiinde kullanilabilir. konumuna dénmesine izin verin. Birkag denemeden sonra motor galismazsa, sok kolu

"ACIK" konumuna getirilerek yukaridaki prosediirii tekrarlayin.

Yag viskozitesi

-20 -10 0 10 20 30 40C

‘ Ortam sicakhigi

4.2 YAKIT SEVIVESi KONTROLU

DIKKATUYARI

SIGARA ICIRKEN VEYA ACIK ALEVIN VEYA DIGER OLASI YANGIN TEHLIKELERININ h
YAKININDA BESLEMEYiN.

1. Onerilen yakit

Yalnizca oktan sayisi 86 veya daha yiiksek olan kursunsuz benzin kullanin. Asla eski x .
benzini veya yag/benzin karisimini kullanmayin. Oniimiizdeki 30 giin iginde tiiketeceginizi ‘ N,
tahmin etmediginiz benzini depoya doldurmayin.

Yakit depoda daha uzun siire tutmak icin yakit dengeleyici kullanin.

iraatin 4 Iragars

(e) Motor calistiktan sonra gaz kolunu "ACIK" konumuna getirin.
2. Gostergeden yakit seviyesini kontrol edin. (f) Motorun yiiksiiz olarak birkag dakika 1sinmasina izin verin.
3. Seviye dustikse kursunsuz benzin ekleyin.

4. Tank boynundaki filtre stizgecini kullanin.

3

5. Tank kapasitesi g = ]
Modeli: ZH2300 " 4 \"t_‘-r;i DESCHIS
ZH2800........15 L py h.
ZH2800 I ~INCHIS
ZH5500... | 1
DIKKATLi OLMAK: +
Yangin tehlikesini 6nlemek igin tiim uyarilari gozden gegirin. i
- Motor calisirken veya sicakken depoyu doldurmayin.
- Yakit doldurmadan énce yakit vanasini kapatin.
- Benzine toz, kir, su veya baska yabanci cisimlerin girmesine izin vermeyin. ELEKTRIKLi GALISTIRMA
- Motoru galishrmadan 6nce dokilen yakiti iyice silin.
- Agik alevle yaklasmayin. (a) Pili baglamak icin uygun bir kablo ve topraklama iletkeni kullanin.
- 12V-18AH veya daha biiyiik bir pil kullanin.
4.3 BILESENLERIN KONTROLU - Pil bagli olmasa bile desarj olur, bu nedenle aylik olarak sarj edilmesi gerekir.
- Pili iyi havalandirilan bir alanda sarj edin.
Motoru calistrmadan 6nce asagidaki bilesenleri kontrol edin: - Piller cok patlayici olan hidrojen retir.
- Yakit hortumundan vs. benzin sizintisi. - Ozellikle akii sarj edilirken akiiniin yakininda sigara igmeyin ve acik alevle yaklasmayin.
- Civata ve somunlar iyice sikilmahdir. - Pilin kutuplarina dikkat edin. Akuyii takarken énce pozitif terminali (+) baglayin ve akiyii
- Parcalar hasarli veya kirik olmamalidir. cikarirken dnce negatif terminali (-) ayirin.
- Ak elektroliti silfurik asit icerir. Gozlerinizi, cildinizi ve kiyafetlerinizi koruyun. Temas
4.4 JENERATOR ORTAM KONTROLU halinde bol su ile yikayin ve 6zellikle gozler etkilenmisse derhal doktora bagvurun.
Yangin tehlikesini 6nlemek igin tiim uyarilar gézden gegirin.
- Alani yanici maddelerden ve diger tehlikeli maddelerden uzak tutun. (b) Anahtari "ACIK" konumuna gevirin. (c) Yakit vanasini agin.

- Jeneratori binalardan ve diger yapilardan en az 1 m uzaga yerlestirin.

- Jenerat6rii yalnizca kuru ve iyi havalandirilan alanlarda kullanin.

- Susturucuyu yabanci cisimlerden uzak tutun.

- Jeneratorii agik alevlerden uzak tutun.

- Jeneratorii sabit ve diiz bir yiizeye yerlestirin.

- Jenerat6riin havalandirma deliklerini kagit veya bagka malzemelerle kapatmayin.

5. SOMURU
5.1 MOTORUN GALISTIRILMASI

Kordonlar (d) Sok kolunu "KAPALI" konuma getirin (oka bakin).
(a) Motor valf anahtarini "ACIK" konumuna cevirin. (b) Yakitr agin. Motor sicaksa buna gerek yoktur.
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(e) Anahtari "START" konumuna gevirin, ardindan
motor calishginda anahtari birakin.

Motor galismasa bile elektrikli mars motorunu 5 saniyeden fazla ¢alishrmayin.

Jeneratér calismazsa, anahtari "AGIK" konumuna getirin ve tekrar galishirmay denemeden
once yaklasik 10 saniye bekleyin.

Jeneratdr galisirken anahtari START
konumuna getirmeyin.

(f) Motor calistiktan sonra gaz kolunu "AGIK"
konumuna getirin.

5.2 JENERATORUN KULLANIMI

(a) Dijital ekranda dogru voltaji kontrol edin.
Bu jeneratdr fabrikada kapsamli bir sekilde test edilmis ve ayarlanmistir. Jeneratér
belirtilen voltaji tiretmiyorsa en yakin ELEFANT jeneratér distribttoriyle iletisime gegin.
(b) Jeneratére baglamadan énce elektrikli ekipmani devre kesiciden kapatin.

(c) Ekipmanin fisini prize takin.

(d) Prizin amperajini kontrol edin ve calistirilan ekipman igin belirtilen amperi
asmadiginizdan emin olun.

DiKKATLI OLMAK

Glig saglanan ekipman topraklanmissa
jeneratoriin zorunlu topraklanmasi.

NOT

Devre kesici veya emniyet anahtari calisma
sirasinda agilirsa, jenerator asir yliklenmistir veya elektrikli ekipman arizalidir.
Jeneratorii derhal durdurun, ekipmanin ve/veya jeneratériin agiri yikli veya arizali olup
olmadigini kontrol edin ve gerekiyorsa onarin.

(e) AC devre kesicinin "ACIK" konumda olup
olmadigini kontrol edin. "OFF" konumunda
ise "ON" konumuna getirin. Pilot isig1 yanar.

5.3 JENERATORUN KAPATILMASI

(a) Ekipmani anahtardan kapatin veya fisi prizden gikarin.

(b) Kapatmadan énce motorun yiiksiiz
olarak yaklasik 3 dakika sogumasini bekleyin.

(c) Motor anahtarini “KAPALI” konumuna
cevirin.

(d) Yakit vanasini kapatin.

5.4 YAG SENSORU

- Yag sensordi, karterdeki yag seviyesinin distiigiini algilar ve seviye gtivenlik sinirinin
altina dustgiinde motoru otomatik olarak durdurur.

- Motor otomatik olarak durdugunda yag seviyesini kontrol edin.

- Motor normal prosediire gore galismazsa yag seviyesini kontrol edin.

iSLEVDE

JENERATOR BAKIMI
6.1 BAKIM PROGRAMI

- Hava filtresini kontrol edin

- Motoru galisnhrmadan 6nce yag seviyesini kontrol edin ve st
isarete kadar doldurun

- "BASLAMADAN ONCEKi KONTROLLER" bélimiinde belirtilen
tim noktalari kontrol edin

8 saat (giinliik)

- Hava filtresi elemanini temizleyip yikayin.

- Gok tozlu ortamlarda galisiyorsaniz daha sik temizlik yapin.

- Motor yagini degistirin. (ilk yag degisimi 20 saatlik calismadan
sonra, daha sonra 100 saat sonra yapilir.)

- Bujiyi kontrol edin ve gerekiyorsa temizleyip ayarlayin.

- Yakit kesme vanasini kontrol edip temizleyin.

50 saat (haftalik)

- Bujiyi temizleyin (her 100 saatte bir)
- Hava filtresi elemanini degistirin

200 saat (ayhk) - Karbon firgalari kontrol edin ve degistirin

- Kontrol paneli bilesenlerini kontrol edin

300 saat - Rotoru ve statoru kontrol edin

- Valf boslugunu kontrol edin ve ayarlayin

- Silindir kapagindaki karbon birikintilerini temizleyin
500 saat pas v

- Karburatorii temizleyin ve ayarlayin

- Motor damperlerini degistirin
- Motor sermayesini revize edin
- Yakit hortumlarini degistirin

1000 saat (yillik)

NOT:

ilk yag degisimi ilk 20 saatlik calismadan sonra yapilir. Bundan sonra yag her 100 saatte
bir degistirilir. Yagi degistirmeden 6nce eski yagi imha etmenin uygun bir yolu
oldugundan emin olun.

Yag! kanalizasyona, yere veya su yollarina dokmeyin. Yirirlikteki yerel kurallara uyun.
"0" ile isaretlenen islemler nitelik ve 6zel aletler gerektirir; yetkili bir distribiitorle
iletisime gegin.

6.2 BAKIM ISLERI

Bakim galismalari sahada uzman personel tarafindan gergeklestirilecektir. Bakim
programindaki tiim galismalar motorun kullanim ve bakim talimatlarina gére yapilmalidir.
Bu galismalarin yetkili servis tarafindan yapilmasi tavsiye edilir.

6.3 ELEKTRIK TESISATININ KONTROLU

Elektrik tesisatinin dogrulanmasi yalnizca sahadaki yetkili personel tarafindan
yapilacaktir.

7. BAKIM iSLEMLERI
7.1 YAG DEGiSimMi

Her 100 saatlik calismadan sonra yagi degistirin. (yeni bir motorda 20 saat sonra ilk
yag degisimi)
(a) Tahliye tapasini ve yag tapasini gikarin ve motor sicakken yagi bosaltin.
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NOT

Kullanilmis yagi ekolojik olarak bir kapta toplayin.

Tahliye tapasini tekrar yerine vidalayin ve yag ¢ubugunun st seviyesine ulasincaya
kadar motora yag doldurun.

lyi kalitede ve belirtilen miktarda taze yag kullanin. Kirlenmis, hasarli veya yetersiz yag
kullanirsaniz motor bozulacak ve 6mri oldukga kisalacaktir.

7.2 HAVA FILTRESi BAKIMI
Hava filtresinin uygun sekilde bakimi cok énemlidir. Yanlis montaj veya bakim nedeniyle

veya yetersiz elemanlardan dolayi igeri giren kir, motora zarar verir ve yipranir.

Filtre elemani her zaman temiz olmalidir.
(a) Hava filtresini ¢ikarin, gazyaguyla iyice
temizleyin ve kurulayin.

(b) Elemani temiz motor yagiyla islathktan
sonra elle sikin.

(c) Elemani muhafazaya yerlestirin ve iyice L
sabitleyin GAPAG FILTRU DE AER
ELEMENT FILTRU AER

7.3 BUJININ TEMIZLENMESi VE AYARLANMASI
(a) Buiji karbonla kirlenmisse tel firgayla temizleyin.

(b) Elektrotlar arasindaki mesafeyi 0,7 - 0,8 mm'ye
ayarlayin.

BUJi: BPR6ES (NGK)

7.4 YAKIT FILTRESININ TEMIZLENMESi

Yakittaki kir ve su elek tarafindan tutulur.

- Stizgeg kabini ¢ikarin ve suyu ve kiri atin.

- Stizgeci ve cami benzinle temizleyin.

- Yakit sizintisini 6nlemek igin ana gévde tzerindeki kapagi iyice sikin.

8. MEVDUAT HAZIRLIGI

Jeneratéri daha uzun bir siire (3 ay veya daha fazla) saklamadan 6nce asagidaki
prosediirlere uyun.

Yakiti depodan dikkatlice bosaltin. Depoda kalan benzin zamanla bozulur ve motorun
zor calistirilmasina neden olur.

Karbitirat6riin alt kismindaki egzoz vidasini sékiin ve yakit tamamen bosaltin.

Motor yagini degistirin.
Civata ve vidalarin iyice sikilip
Jeneratorii yagl bir bezle iyice temizleyin.
Bir koruyucu piskdrtiin.

1 kontrol edin. sikin.

JENERATORU SU iLE TEMIZLEMEYIN.
CGalistirma kolunu direngle karsilasincaya kadar gekin ve kolu bu konumda birakin.
Jeneratéru iyi havalandirilan ve kuru bir alanda saklayin.

9. SORUN GIDERME

Jenerator motoru birkag denemeden sonra bile galismiyorsa veya prizde akim
kaydedilmiyorsa asagidaki grafige bakin. Jenerator hala calismiyorsa veya akim
uretmiyorsa daha fazla bilgi veya diizeltme proseddrleri iin yetkili bir distribiitorle
iletisime gegin.

Motor calismazsa:

Sok kolunun dogru konumda olup olmadigini kontrol edin|

Sok kolunu "KAPALI" konuma getirin

Yakit valfinin acik olup olmadigin: kontrol edin

Kapaliysa muslugu agin

Yakit seviyesini kontrol edin

Depo bos ise birinci seviyeyi gegmeyecek sekilde doldurunuz.

Jeneratérin bir ekipmana bali olmadigini kontrol edin

Bagliysa, ekipmani anahtardan kapatin ve fisi prizden cekin.

Buji bujisinin gevsek olup olmadigini kontrol edin Gevsekse bujiyi yerine itin

Bujinin kirl olup olmadigini kontrol edin Bujiyi cikarin ve elektrotlan temizleyin

Elektrik akimi tiretilmiyorsa:

Gilvence verdikten sonral Ekipmanin toplam giciniin izin verilen
sinirlar igerisinde oldugundan ve ekipmanin arizali olmadigindan
‘emin olmak igin devre kesiciyi "ON" konumuna getirin. Anahtar
calismaya devam ederse bir servis atdlyesine basvurun,

Giivenlik anahtarinin "AGIK" konumda
oldugundan emin olun

AC terminallerinin bagl olup olmadgini veya

Gerekirse baglari sk
zayif olup olmadigini kontrol edin crekirse baglart sian

Ekipmani anahtardan kapatin ve fisi prizden gikarin.
Jeneratdrin dogru sekilde baslatimasindan sonra yeniden
baglayin

Jeneratdrii Snceden bagl bir ekipmanta
calistrmay: denemediginizi kontrol edin.
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= elefant
(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declaram pe propria raspundere,
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sdnatatea,
securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Generator pe benzina” marca ELEFANT, Modele: ZH2300, ZH2800, ZH2800W, ZH5500 la care se
referd prezenta declaratie, respecta si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b,

HG 431/2019 - Art. 28, si cu directive: 2006/42/CE Directiva Masini.

Respectiv a standardelor: EN ISO 852813:2016, EN 602041:2018 si pot fi comercializate, avand marcajul de conformitate CE aplicat de

producator.

NR. CERTIFICAT: 8602410

Data Inregistrarii: 26/05/2021

Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ELEFANT machine(s): Gasoline Generator, Models: ZH2300,
ZH2800, ZH2800W, ZH5500 are of series production and conforms to the following European Directives: 2006/42/EC Machinery Directive

And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN ISO 852813:2016, EN 602041:2018

CERTIFICATE NO.: 8602410

Registration Date: 26/05/2021

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania

Director

Ce AEKNAPAUUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/, 3anBABa, Ye AonyunsbpoeHnTe NpoayKTi ¢ mapka ELEFANT: Mogen: BeHsnHoB reHepatop ZH2300, ZH2800, ZH2800W, ZH5500

ca Npou3BefeHu B CbOTBETCTBUE CbC CEAHNUTE AUPEKTUBM Ha EC: 2006/42/EO inpeKT1Ba 3a MaLLMHUTE a CbOTBETCTBAT Ha M3BPOEHNUTE CTaHAAPTH:
EN ISO 852813:2016, EN 602041:2018

CERTIFICATE NO.: 8602410

[ata Ha peructpauus: 26/05/2021

TexHuueckaTa JOKYMeHTaLmaA ce nasu npu npoussogutena: ENEGAHT TY/IC 00/

Bvarapua, 1799 Codua, Mnapoct 2, 61. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

[AunpekTop

26



BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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: elefﬂnt BEM RETAIL GROUP SRL

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dacd este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dup constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

® Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT
& ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL B " str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov
DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! ucuresti Tel.: +40 741 236 663
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCNPaBHOCTM 3/1€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIW, HAMYMA MHCTPYKLMKA NO SKCM/YaTaLnmu U NPaBUAbHOCTM
3aM0/NHEHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce NpeTeH3uy 1 BONPOCI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI UM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHaA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E ANArHOCTUKM,
npt 01 B Hawem HHOM CEPBUC LLEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpyMmeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzind
(3aBoackont / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMI YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanmce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE $I BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cé reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succinta a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA 119 MPOBELEHNA TAPAHTUAHOIO PEMOHTA BEH3OVHCTPYMEHTA

1. fapaHTUA Ha 6EH30MHCTPYMEHT UK 060pPyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AATbl €70 MPOAAXKM KOHEYHOMY NOTPEOUTENto, U AECTBYET B TeyeHun 12
MecsLeB. B rapaHTUiiHblil nepriog Bnagenel, 060pyaoBaHMa MMeeT NPaBo Ha 6eCnnaTHbI PEMOHT U YCTpaHeHNe HencnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKMM AepeKTOM.

2. fapaHTWIAHbI PEMOHT NPOU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTEPCKNX TOMIbKO NP Hanuuumn y BnagenbLia 060pyAoBaHNsA NOHOCTbIO
3aMoJIHEHHOTO rapaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pasLia. HenpaBubHO UM He MOMHOCTbIO 3aMOHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TaNoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUNHBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENbCTBA HE PACMIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHbIE U BbICTPOM3HALLMBAIOLLIMECA YACTM (CBEYN 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3NHOBbIE U MTACTVKOBBIE AMOPTWU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPAMTIOBOE KONECO U

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXUHA CLIEMNEHWUA, KT KATYLIKA SMTEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHNA (PEXXYLLIME OPTAHbI: LIEMW, LUWHbI, HOXIW KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK U TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA 1 KPEMJTEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHbIE PaCcXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXXOM 1 [leMOHTaeM rapaHTUiiHOro 060pyaoBaHVIA, a
TaKkxe 3a yuiep6, npuurHeHHbIN Apyromy 060pyaoBaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiAHbIN nepuop,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEOOOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa U NoATBepAUBLLAaA PaboTOCNOCOGHOCTb ANarHoCTMpYemMoro
060pyf0BaHUA, ABNAETCA MAATHON YCYroi U NOANEXNT onnate KANeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE MPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®VIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UM NPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESIBHO B TOM CJTYYAE. ECNI:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O NMOKYMKe;

2. nOCTOpOHHVIE nnua He Npon3BOAUIN PEMOHT WX 3aMeHy t-IaCTeVI;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCnyaTaumm (neperpyska MHCTPYMEHTa U NOAKIIoUeHNE He yTBePXKAEHHbIX NpuHaz-
NEeXHOCTEN).

4. OTCyTCTByeT yLL[EpG, I'Ipl/l‘-II/IHeHHbIIz BHELWHNM BO3AEIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUN NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM WUIN KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(ep6, npl i He COGI‘HCH Tpe6OBaHVIIZ TeXHUKU B 0aun HUU33aHWIA N0 3Kcnnyataumn. UM OOOMOXHOCTb NpoBefeHnAa
rapaH'rvuhHoro PEMOHTa;- Ha n3aenus, He MerLWwmne NOTHOCTbIO N NPaBU/IbHO 3aMoJIHEHHOIO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJ/IEHHOro o6pa3ua;

- Ha nsgenusa, nmetowme ncnpassieHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

-Ha [ , UCNONb30 A CHe coﬁmcH I'Ipe}:ll'll/lCaHI/II;l WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p, C noBpex , Monyy B pe3yfibTaTe HenpaBUIbHOTO MOHTaxXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30UHbIX MaTepnasnos;

- Ha V3aenus, AeTany KOTOPbIX UMEIOT MeXaHUYEeCKNIA N3HOC, Bbi3BaHHbIN abpa3mnBHbIMU YacTUL@MK, HAXOAALL A B nepekav OV XKNAKOCTU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCKIMU NOBPEXJEeHNAMM, BOHUKLIMMM NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynibTaTe BHELHUX MeXaHUYeCKNX BO3[eiCTBIIA
nocne nepefauvn n3genua KoHeyHomy noTpebutenio;

- Ha U3aenuA nMeloLmne cnesibl pasbopKku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepaiica.

- Ha Kap6lopaTopbl MeloLUecs ciefibl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UM PErySIMPOBKU B TEUEHIN FrapaHTUINHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBice)

WHCTPYyMeHT 6bin BbljaH MHE B paboyem coCToAHNM, 6e3 Kaknx-nmbo MexaHnueckux 4edeKkTos, B NOTHOM KOMMeKTe.

Pab0oToCnoco6HOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBUN.

A nonyymn pykoBOACTBO MO SKCMyaTaLum.

A o3HakomuncA C YCNOBUAMUN rapaHTUN 1 cornaceH C HUMKU

NOANNCK NMOKYNATENA

BHWUMAHWE! CNEAYUTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOJCTBE MO SKCMNYATALIMM MPOAYKTA!

BHUMAHME!
[IAHHBIY MPOAYKT N3rOTOBMEH TOMbKO AJ1A BbITOBOrO UCMOJb30OBAHWSA, HE U1 TPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.
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CEPTUOUKAT 3A FAPAHLIVA KAYECTBO = elefant

Mpoayxr. Mogen.
MpousBoacTBeHa cepus
DakTtypa Homep/pata

Moanuc n neyat Ha npopasaya Moanuc Ha KynyBaya

MpopapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep.

Ten.Ha Kynysay
[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha MpoAyKTa.
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLus e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NPU Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha MOTPe6UTeNA Ha MHCTPYKLMUTe 3a eKCryioaTaums v HempaBuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOoBpeau, NPpUYNHEHU OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha yyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*Hen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HNKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUraTena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEHU YNTbTHEHNA, 3aLUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 3a CAaMOCTOATENEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCKBaHNA MU BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTE Ha KpenexHWTe eNemMeHTy;

NPV U3Non3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macsio 1 GeH3IH;

«Npy IVNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPXK/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAbMKaBa 3a Nepro/ia Ha NPeCToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEPBI3 33 PEMOHT.

CroKata e nonlyyeHa B 06O CbCTOAHME, 6e3 BUAUMM NOBPEAY, B Mb/IHAa OKOMM/IEKTOBKa, NPOBepeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLIEHE KaYeCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 1 CbM CbIMIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIYOHHO
obcnyxBaHe.

C noanuca cv Mof Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa fapaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuATa Ha rapaHumnAaTta. I'Ipvl MNOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJiHa TEXHNYECKa U3MPaBHOCT, UMa

6€3yI'IpQ‘I€H BbHLUEH BUA 1 OTroBapA Ha onnucaHata KoMmrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A NOTPEBUTENA HA MPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 004
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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